5С Л V І С ЯСЛЦІИО ЯООМ 
• А ЗН І N0 ТОМ О С 



■ 



І чужому научайтесь 
Я свого не цурайтесь . 

Т. ШЕВЧЕНКО 



СВОБОДА 

УКРАЇНСЬКИЙ ЩОДЕННИК 



... V 





О К Я А / N І А N О А / £ V 



і 81-83 илим Я*. 
СКу, N. і. 07503 . 

НЕтіегаоа 4-0237 



5-814* 



>І ВЛгсіу 7-Й337 



РІК 1-ХХІ. 



Ч. 45. 



м 



Т\УО 5ЕСТІОМ5 (51-СТІС^ І) 



ДЖЕРЗІ СИП і НЮИОРК, СУБОТА. 7-го БЕРЕЗНЯ (Л1ЛКСН) 1964 



15 ЦЕНТІВ — 15 СЕИТ8 N0. 45. 



УОЬ. ЦСХІ. , 



1814 



Олексаидер Кульчкцькнй 

ВІЩУН - БОРЕЦЬ - МУЧЕНИК 



У 1 5 в-річчя народження Тараса Шевченка 



1964 



Кого прийшли ми пом'яну 
ти? Перед ким схиляються 
наші чола? Кому вклоняють- 
ся наші душі ? 

Коли б відповідь на це пи- 
тання звучала: Ми прийшли 
пом'янути найбільшого поета 
української нації, Тараса Гри 
горовича Шевченка. — треба 
було б сказати: — Це прав- 
да, але — не ціла правда 
Бо Шевченко для нас щось 
більше як нвйгевіяльніший. 
найбільший поет. Бо Шевчен- 
ко для нас це яе тільки поет, 
що пише вірші Шевченко — 
це співець-чародій, це маг-ві- 
шун, — як колишній грець- 
кий співець Орфей, що своїм 
заворожливим співом творив 
світн і володів вад світом. 
Шевченко — це герой, як ко- 
лишній, грецький ПрометеА: 
герой, що мечем свого слова 
і щитом свого серця виборю- 
вав волю і право української 
людини. Шевченко ще й му- 
ченик - неофіт української 
правди, що як головна по- 
стать поеми „Неофіти" Алкід 
приніс українській правді в 
жертву своє багатострадальне 
життя, самого себе. І тому, що 
всі народи всіх віків віддава- 
ли честь магам-віщунам, бор- 
цям - героям І Яраведннкам- 
мучеиикам. — наші чола по- 
хиляються перед Шевченком, 
як перед нашим Орфесм. на- 
шим Прометеск і нашим Не- 
офітом - Алкілом .наші душі 
вклоняються Кобварев1-*іщу- 
нові, — борцю-геросві пра- 
ведникові • мученикові. 

Шевченко - Орфей 

• >а» *рвамашр віруваннями 
Орфей був сином Аполлона. 
бога сонця й мистецтва, і му- 
зи, тобто богині поезії, Каліо- 
пп. Своїм співом- він причаро- 
вував навіть звірів, добув із 
підземелля і до життя прик- 
ликав свою померлу дружи- 
ну Еврідіку. За нашими по- 
вір'ями і наші співаки - ' пое- 
ти, як „віщий Боян" князівсь- 
кої старини, як козацькі коб- 
зарі, мали в собі немов якусь 
чародійну, надлюдську міць і 
здібність ясновядючости, що 
її мав і що про неї говорить 
Шевченко в „Перебенді": 

Вітер яіс-повівас, 

По полю гуляс. 

На могилі кобзар сидить 

Та на кобзі грас. 

Кругом його степ, як море 

Широке, снніс: 

За могилою -- Могила. 

А там тілько мріс. 

Сивий вус. стару чуприну 

Ііітер розвіває. 

То приляже та послуха. 

Як кобзар співає, 

Як серце сміється, 

сліпі очі плачуть . . . 
Послуха... повіо... 

Старка захопапсь 
В степу на могилі, 

щоб ніхто не бач и п . 
Щоб вітер по полю 
слова розмахаа. 
Щоб люди не чули — 

бо то Боже слово, 
То серце по волі 

з Богом розмоалл, 
То серце щебече 

Господнюю слану. 
А думка край світу 



" а "-їда 



ЯІтас. 



Орлом сизо 
ширяс. 
Аж небо блакятяе 
широкими б'є; 
Спочине на гонці. 

його запитає, 
Де воно ночує, де воно истяс; 
Послухає моря, 
що воно гог 
Спита чорну гору: 
чого ти німа? 
І знову на небо, 
6» на землі горе. 
Бо на ній. широкій. 

куточка нема 
Тому, хто все знає. тому. 

хто все чує? 
Що море говорить, 

де сонце кочує, — 
Пого на сім світі 

ніхто не пряяма. 
Один він між ними. 

як сонце високе; 
Пого знають /поли, 

бо носять земля. 
А якби почули, що він. 

одинокий, 
Співа на могилі. 

з морем розмовля. 
На Божес слова 

вони б насміялись. 
Дурним би назвали. 

од себе б прогнали : 
„Нехай понад Морем 
сказали б, — ґуля!" 

Як колишній грецький Ор- 
фей. як віщий Воян наших 
княжих часів, Шевченко — 
як бачимо в „Перебенді" - 



це той, чия думка „орлом си- 
зокрилим літас, ширяс"; що 
„спочине на сонці, його запи- 
тає, де воно ночус, як воно 
встас"; це той, хто серцем 
„все знас, все чус": — це 
віщун - кобзар. Той, хто сер- 
цем „все знас і все чус" про- 
никай наскрізь тайни людсь- 
ких душ — живих, мертвих і 
ненароджених земляків. 

Він розуміс тайни живих, 
почавши від дитини - сироти- 
ни, малого хлопчика, що. за 
словами Шевченка, „мов одір- 
валось од гіллі, одно - одні- 
сіньке під тином сидить собі в 
старій рядиині" . . . через роз- 
мріяність підлітка, що йому 
„тринадцятий минало", через 
тайни сліз дівчини — Катери- 
ни, через парубоцьке завзяття 
молодечого віку, аж до тай- 
ни серця старого діда, що си- 
дить коло хатиночки 1 „ба- 
вить хорошес та кучеряве свос 
маленькес внуча . . ." 

Віщун - Кобзар — це той, 
хто знас душі не тільки жи- 
вих, але й мертвих, тайни сте- 
пових могил, як каже Шев- 
ченко, ., начинених нашим 
благородним трупом ч начи- 
нених туго" ... що з них на 
його заклик, як колись по- 
мерлі на голос Орфея, вихо- 
дять козаки, — лицарі: Тарас 
Трясило. Іван Підкова, Гама- 
лія. гайдамаки. 

„Боже слово", що його за 
віруванням українського на- 
роду вкладас сам Бог в уста 
кобзарів, дас не тільки змогу 
серцем все знати і все чути, 
— але ще й частину творчої. 
Божої сили, — міць творити 
світи думки, світи душі поета, 
що про них пише Шевченко: 

У моїй хатині, 

як в степу безкраїм, 
Кояацтио гуляє. 

байрак гомонить: 
У моїй хптнні сине морс грає. 
Могила сумує. 

тополя шумить. 
Тихесенько ..Гриця" 

дівчина співає 
Я не одинокий. 

.є з ким вік дожить. 

Кобзар '- Віщун це. врешті, 
той, хто знаг. шляхн і дороги 
ненароджених в майбутнє, 
хто. як Шспченко, разом із 
пророком Осісю, знас. що 
правда оживе, надхне. нак- 
личе, нажене. — спасе од ла- 
ски царської". 



Прометей — це був за 
грецькими переказами герой, 
що відважився викрасти у бо- 
гів огонь, якого перед тим 
люди не знали: він подарував 
огонь людям, кладучи таким 
чином підвалину під все те. 
що називаємо цивілізацією 
й поступом. Переможений бо- 
гами і за кару прикований 
до кавказької скелі, де орел 
щодня роздирав його серце, 
він не скорипся богам і зали- 
шився навіки непокірливим 
бунтівником - борцем за доб- 
ро людини. 

Наші душі вклоняються не 
тільки Шевченкові - Орфесві. 
Кобзареві • Віщунові, яле та- 
кож Шевченкові - Борцеві. — 
героєві за волю і право укра- 
їнської ЛЮДИНИ, ЩО 8ІЛСТОЮ- 

в їх мечем свого слова та 
боронив щитом свого проме- 
теївського серця, про якого 
читаємо в „Кавказі": 

За горами гори, 

хмарами попиті. 
Засіяні горем, кровію политі. 
Споконвіку Прометен 
Там орел карає. 
Щодень Божий допбр ребра 
П серце розбиває; 
Розбиває, та не вип'є 
Живущої крови, — 
Воно анову ожниає 
І сміється знову. 
Не вмирає душп наша. 
Не вмирає воля, 
І неситий не виоре 
На дні моря поле 
Не скує душі живої 
І олова живого. 
Не понесе слави Бога, 
Великого Бога 



Геройське в Шспченка-Про- 
метея 



ЗАПОВІТ 

Як умру, то поховайте 
Мене на могилі, 
Серед степу широкого. 
На Вкраїні милій, 
Щоб лани широкополі, 
І Дніпро, і крусі 
Було видно, було гул/, 
Як реве ревуеий. 

Як понесе з України 
У синсе море 
Кров ворожу . . . отоді я 
І лани і гори — 
Все покину і полину 
До самого Бога 
Молитися ... А до того — 
Я не знаю Бога. 

Поховайте та вставайте, 
Кайдани порвіте 
І вражою злою кров'ю 
Волю окропіте. 
І жне в сім'ї великій, 
В сім'ї вольній, новій, 
Не забудьте пом'янути 
Незлим, тихим словом. 

Переяслав, 25 грудня 1845 

Т. ШЕВЧЕНКО 




КАВКАЗ 

(Уривок) 

За горами гори, 
Хмарою повиті, 
Засіяні горем, 
Кровію политі. 
Споконвіку Промстся 
Там орел карас, 
Що день божий 
Довбі- ребра 
Я серце розбиває. 
Розбиває, та не вип'є 
Живущо* крови, — 
Воно знову оживає 
І с.чігтьгя знову. 
Не вмирає душа наша, 
Не вмирає воля. 
І неситий не виоре 
На дні моря поля. 
Не скує душі живої 
1 олова живого, 
На понесе слави Бога, 
Великого Бога. 



і 



Погруддя Тараса Шевченка — фрагмент з і 
ЩО має стояти у Випиті гоні. Скульптура .1. Мо.ні.іожанина. 



Переяслав, 18 лист. 1845 
Т. ШЕВЧЕНКО 



КЛІВЛЕНД РОЗПОЧАВ ШЕВЧЕНКІВСЬКИЙ УКРАЇНСЬКІ ГРОМАДИ В ШИКАҐО, НЮ 



ЮВІЛЕЙНИЙ РІК 



Клівленд, Огайо, (зрв). — бурхливих оплесків захоплен- 
1-го березня ц. р. українсь- ня, що належали також солі- 
кий Клівленд вшанував 150-ті стам хору — Олені Пік і Ва- 
роковняи з дня народження силеві Мельннчннові. 
Великого Кобзаря України,; Спонтанні оплески попере- 
Т. Шевченка, урочистими дал,, внглои08ну „ромову ві - 
■овілейннми с в я ткуваннями. 
Програма святкувань відбу- 
лась у модерній адштфЙ заявив 
редньої школи м 'Парки в д уЛ( , 
присутності двотисячнпі пуб- 
ліки. Програму розпочала Та- 
мара Фаберовська співом аме- 
риканського гимяу, виконую- 
чи його своїм срібним сопра- 
ном у супроводі Ф; .армоній- 
ноі Оркестри м. Парми. 

Заповіт" Шевченка - Сте- 
ценка виконали при акомпа- 
ніяменті Ірини Заячківської- 
Гаврилюк об'єднані українсь 
кі хори Клівленду в супрово 



ЙОРКУ, ДЖЕРЗІ СИТІ ТА ІНШИХ МІСЦЕВО 
СТЯХ ПРИГОТОВЛЯЮТЬСЯ ДО ВІДЗНА- 
ЧЕННЯ 150-РІЧЧЯ НАРОДИН 
• ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Не зважаючи на тс, що в резия о год. 6-ій ввечері в 

Е-.: цьому році вся Американська авдиторії Гантер колегії. В 

«™ ^пГпГ^^'аіІл Укпаїна а з нею й вся Аме- 1 "РаЛ»" 1 « концерт 

варда Дж. Дервшського. який Україна, а з нею и вся Аме , Думка" • супроводі сим- 

що Тарас Шевченко ряка відзначить І50°>річчл на- 1 ф^^*^* мкеетрн я« днра- 
завжди геніальним над- 1 роджений великого Кобзаря гентурою Івана Задорожного. 
хненням для українських пат- у , т ІШвчснкп | та солісті) , Щарльоти 

РЮТ.В у .хній боротьбі проти пам'ятника Шсп- 'Ордассн-БаранськоІ з ню-Аор- 

московсько - комуністичних « £ Вашингтоні 27-го ської Метрополітальноі рцерк 
п о н е до л ю вань; що Тарас * і й г.„„„„ и ии .і. л.,.„ 

іт^..^3^и^Гии І черв™ та величавими арочне- 1 н І алини Мннаїв Андреадес 
оеззастерсжинм і . _ 1 ■ і„ ■■■■■„. і- і-.. ,, , .-, 

тостямн з цієї нагоди, ажс й з театру „Колон у Буенос Ай 



ШЕВЧЕНКО І ЙОГО СЛОВО 

(ІЗ СТАТТІ ПАНТЕЛЕЙМОНА КУЛІШ А П. Н. „ЧОГО 
СТОЇТЬ ШЕВЧЕНКО ЯКО ПОЕТ НАРОДНІД") 

. „ • . . Аж тут Шевченко го- 
лосно лга всю Україну озвав- 
ся, мов усі співи і всі людські 
сльози разом заговорили. Під- 
няв він з домовин німу нашу 
пам'ять, визвав на суд нашу 
мовчазну старосвітщнну і пос- 
тавив перед нею українця, 
який він есть тепер, яким він 
через свою історію стався. 
Хто ж бн тут не домислився, 
або душею не почув, що, ви- 
купавшись у своїй крові, пе- 
ребувши незчисленні руїни і 
пожежі, мусіли наші предки 
багато у свою душу од давніх 
часів зачерпнути. Намалював- 
ши сам себе у своїх думах, 
намалювавши старого Пере- 
бендю, батька й матір Кате- 
рини, та й саму Катерину з 
її щирим коханням і велики- 
ми муками, Шевченко зараз 
явив високий історичний спо- 
соб словесної живописі; бо й 



мався, чим наша старосвіт 
на славка і за що проклянуть 
її грядущі роди. Так, як йому 
самому пісня народня дала 
тон до високої речі, так і вій 
дав нам усім праведний тон, 
як нам своє слово строїти. 
Високо над нами підняв Шев- 
ченко поетичне слово свос — 
і стало видно по всій Україні, 
куди з нас кожен мусить 
простувати ..." 

„Озвались до кобзаря з рід- 
ним вітанням на Кавказі, на 
Сибірі, за Бендерами, за Случ- 
чю і за Дунаєм. Що тільки 
живе було з українського ро- 
ду по всьому світові, все стре- 
пенулося, нашорошило уші 1 
в серце прийеяло благовіству- 
вання своєї народносте. Шев- 
ченко став мов бн високою 
корогвою серед розпорошено- 
го на тисячах миль нашого 
люду, із того часу всі в нас 



його власний образ духовний І поділились на живих і мерт- 
вих, та й довго ще ділити- 



Шевченк 

чемпіоном свободи, до голосу 



^ • л , , . тепер у Шевченківському мі-'ресі. Рецитуватимуть артистки 
якого прислухаються вс інш V, . • п«. к' ит , и » ии л.міи™„ : п, 
. _ _ ». |сяці березні, практично май- "ля Кнрнченко-Шуган і Лі- 



поневолені народи Москвою, і 
Чоловічий хор „Дніпро" під ж . е . Вс1 І • П«' м " л " » ^рушельницька 
„ ЦІЙ країні, як і в Канаді та ну п 



диригуванням 
довського при 
му сущюводі Марії 



Євгена О. Са- .. 

Ф інших країнах свого посе.іен- 
ортепіяяово- 1 ,. 



Грушке- 



ді Філгармонійної Оркестри вич, збагатив у своєму влас 
під батутою д-ра Ігора Соне- ному стилі мистецьку програ 
внцького з Ню Иорку. Він му виконанням Шевченково 
заступав проф. Ярослава Бар- го 



нича, який лікується в „Клів 
ленд Клінік". — Активний в 
українському житті уродже- 
нець Клівленду, Тарас Шма- 
гала, представив публіці по- 
чесних гостей — конгресмена 
Е. Дж. Дервінского з Шнка- 
Го, ілл.. Теда Бравиа. секре- 
таря стейту Огайо 
Тефта, мол., та Марк 
Елроя із стейтової легісляту- 
рн — і прочитав привіти від 
губернатора і віце - губерна- 



ня, вшанують свого КоОларн 
відповідними лі.оки.н.ннми їм* 
іпрезами Святкування Шев* 

'ченкіпських роковин У берез- 

і ні започаткувала Українська 
Косаря та „Івана ГЦДКО- _ ' ., ,.„ 

; Громада п Клиїлі-н и нже ми- 
нулої неділі, 1-го березня, про 
що мова на іншому МІСЦІ' в 
.цьому числі. Великі н вели- 
чаві святкування Шевченків- 



Святоч- 

ромову виголосить ред. 
Іван Кедрин-Рудницькнй. То- 
го ж самого дня, в неділю 
15-го березня, відзначить ро- 
ковини Шевченка Українська 
Громада в Джерзі Ситі, влаш- 
товуючи о год. 4-ій по полудні 
в залі Українського Народ- 
ного Дому врочисту Святочну 
Академію. Святочну промову 
виголосить проф. д-р Василь 
Стоцюк, рецитуватиме Шев- 



вн". Добрими співаками пока- 
зали себе солісти хору — О. 
Мороз, Р. Кассараба. Р. Тре- 
шньовськнй. Р. Иестнк та 3. 1 

Єзерський. | ськнх рок ' ов ' ин ;,.,„. і;| „у ІІЯЛ „ ченків „Сон" сен. українсь 

Слава Барнич продекляму- на найближчий час численні кнх артистів дир. Посип Гір- 

вала вірш Богдана Легшого і„,„; домадя. В чергову су- няк, а в хоровій частині прог- 

, До Тараса Шевченка" і урна- Гюту ^.г,, березня, поклін рами виступлять Ансамбль 

гооерта к„ з Шсвченкової поеми „Хо- Шевченкові у [60 -річчя його Бандуристок ім ген. Т. Чуп- 

; " лодний Яр". народження віддасть украія- ринки під піюводом Павла Да- 

Шевченкові „Думку" іа'сьха ШякаГО, влаштовуючи пилова І Хор Школи Укра- 

., Минули літа молодії" вико- відповідну імпрезу в ввдяторії їнознавства під дирнгентурою 

нав улкібленець клівленд.-ь- Технічної Школи Лсйня 0 РОЯ піихр. їв. Нннкн. Окремими 



Василь Ме 



тора стейту Огайо, сенатора ськоі публіки соліст 
Ловші, посадника Великого 
Клівленду Р Лохера. посад- 
ника Парми Дж. Дея та низ- 
ки інших визначних особис- 
тостей з федеральної та стей- 
тової адміністрації. Привітав 
він також присутніх представ- 
ників преси Клівленду й ін- 
ших визначних гостей. 

Святочне слово виголосив , 
проф. л-р Михайло Пап з міс 



тексі- 7-ій ввечері. П програмі 
ль Мельничмн. і і*зи виступить мішаннЯ 

Мішаний хор „Дніпію" СЯ- 1. .Сурма" й солістка Га 
лов» близько 90-ох співаків Міінаїв-Аи;і|и адсс 
виконай „Молитву з кантати 
Кавказ" Людкевича тя Лисен- 
копу кантату „До 50-их 
роковин смертн Шевченка". 
Солісти хору — Юрій Ореш- 
кевнч та Роман Кассараба. 

Після короткої перерви Ук- 
раїнський Хор ім. Т. Німі 



науковими конференціями від 
значать Л50-річчя Т. Шевчен- 
ка наше Наукове Товариство 
ім. Шевченка в суботу. 7-го 
березня о год. 5-ій по полудні 
в приміщеннях Українського 
Інституту Америки та Укра- 
ІІНСЬКа Вільна Академія Наук 
Кувала Українська Громада ! в неділю, 8 березня о год. 7-ій 
Мю Иорку. Врочисті- ті. від- ввечері в приміщеннях Ака- 
буДеТЬСЯ Іі НеДІЛЮ, 15-РО Гх-'ДРМІІ. 



імп- 
хор 
шна 
а святоч- 
ну промову виголосить сена- 
тор Канади. іі|юф. Павло Ю- 
знх. Величані святкуваи н я 
Щеаченкових роковин запля 



цевого Джан Керролл уніве,.- , и , ндкя „ Налетна Група СУ- 
ситету. В своїй короткій ана- МА Клівленд (біиіетмаїї 
лізі шевченківської проблема- Віктор ВогуоланськиЙ І 

тики з академічним підходом „„ К , )НПЛ „ п с% . п1)ОВО ді філ1 .. 
до теми, він підкреслив, що гармонійної Оркестри „Вечео- 
московська інтерпретація сво- ниці -. Ціщинеького. Соліста- 
боди й ідей Шевченка є зни- виступплн - в Коссак Т 
чайним блефом, який ніколи ф а0 еропська та 6л. Чайка', 
не зможе викривити дійсної Український національний 
ролі Т. Шевченка у відро- у „„конанні Фільгармо- 

нійної Оркестри завершив 
програму. За добре мистецьке 
оформлення сцени відповідав 
Т. Білинськнй. 

Шевченківські святкуванн-'і 
викликали прихильний відгук 
у місцевій пресі. 28-го лютого 
щоденник „Клівленд Пресе" 
Звуками досконалої гармо- широко інформував про зна- 
нізації розносились по залі чення і зміст Шевченківських 
Шевченка - Січинського „Лі- Свят кувань. 5в-сторінковий 
чу в неволі" та Шевченка-Ре- „ГІлсйн Ділер" з 2-го березня 
проявляється постійно і вуцького „Хустина" в вико- приніс фотосвітлину з прнй- 
вже в Шевченка - Кобзаря. ' нанні 130-члснного Українсь- няття на честь Е. Дервінско- 
Мало не кожна сторінка Коб- кого Хору ім. Тараса Шевчен- го та нотатки про вшануван- 



У КАИЕКІ - НАД ДНІПРбИ 



дженні української нації. 
Девізом доповідача для зем- 
ляків у вільному світі були 
слова: „Шукаймо завжди 
спільної мови для спільної ме- 
ти", бо цього вимагає від нас 
усіх Шевченківський Ювілей- 
ний Рік. 



заря містить хвалу козацької 
слави, похвалу геройства, без- 
страшності! в змаганні за на- 
/ Закінчення на стор. 2-ій) 



кя і Філгармонійної Оркестри, ня 150-ліття з дня народжен 
якими диригував темпера- ня людини, яка „тужила за 
ментно й віддано Ігор ТТоне- українським прототипом Юрія 
внцький. Публіка не жаліла Вашингтона". 




і вся та сім'я рідних йому 
душ — всі вони були історич- 
ні чада нашої старосвітщнии. 
Узяв вій голос 1 склад своєї 
речі високої од тих пісень 1 
дум, що вже тільки ми, хуто- 
ряни, слухали і серцем розу- 
міли: душа поезії нашої на- 
родим! стала душею його му- 
зи. Широко він обняв Укра- 
їну з П могилами кривавими, 
з її страшною славою, і співа- 
ну народню річ обернув на 
жнаопись того, що було 1 що 
єсть на Вкраїні, його устами 
ввесь наш народ заспівав про 
свою долю: тям його слово 
голосною луною розляглось 
усюди, де лилась наша кров, 
де лежать наші кості, — уся- 
ке серце од його співу стре- 
пенулося"- ' ' , -1 
„Шевченко — ваш поет і 
первий історик. Ш е в ч е нко 
перше усіх запитав важ 
могили, що вони* таке, і одно- 
му тільки йому дали вони нс- 
ну. як Боже слово, одповідь. 



муться. Слово його животво- 
рите сталось ядром нової си- 
ли, про котру не думали А 
не гадали за Котляревського 

ків. а та нова сила — народ- 
ність. Вона нас родичами по- 
між собою поробила, у брат- 
ню сім'ю з'едночила 1 наше 
українське суть на віки вічні 
утвердила. Шевченко воа- 
двигши'із упадку голосну мо- 
ву українську, назнамснав ши- 
рокі границі нашому духу на- 
роди ьо му. Тепер уже не ме- 
чем наше народне право на 
вражих твердинях зарубане, 
не шпаргаламн і печатьмн су- 
протяв лукавства людського 
стверджене: у тисяча». аірвях . 
дуги українських воно на с*.^, 
мому дні заховане 1 ' «ся'чВР 4 ''. 
літніми, «поминками 'залечата;- " 



мімі { не. Слово, не що інше як 

не слово, вернуло иа * п ^^ н ^і''с 

ну під^нашу жизвь Історич 

ну підтануло... | Я >н 



.. {Н№К|ІК 

Цпоя - ианіЧ}мі 
;і поїм. »ц .ч- 



Шевченко перше всіх доду 

50 РОНІВ ТОМУ 

АМЕРИКАНСЬКА УКРАЇНА ПРОТЕСТУВАЛА ПРОТИ 
ЗАБОРОНИ МОСКВОЮ ВІДЗНАЧАТИ ІОО-РІЧЧЯ 
НАРОДЖЕННЯ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Цього року сповняється 150 сгерство заборонило всі ті 
років з дня народження най- 1 свята, не подаючи жадних 
більшого Сина України, спів- 1 мотивів, а найвища церковна 
ця волі і справедливосте для власть Росії, Синод, ааборони- 
всіх людей у світі, Тараса ла в день 10-го березня пра- 
Шевченка. Рівночасно спов- вити навіть поминальні Вого- 
нюсться й 50 років з дня ве- 
ликої ганьби, коли царський 
уряд заборонив у 1914-му р. 
відзначати 100-річчя з дня 



народження Шевченк 
зв'язку з цією забороною ре- 
презентовані тоді Українсь- 
ким Народним Союзом укра- 
їнці в Америці склали за по- 
середництвом президента З ДА 
Вудро Вілсона рішучий про- 
тест. Цей протест, датований 
у Джерзі Ситі 20-го березня 
1914-го року, говорить сам за 
себе. В ньому сказано: 



Пане 



Загальний вил '«• нп.ч'ягнкк Тарасові Шевченкові 
на но.-о .«ОІМЛІ На Чгдиечій Горі в Какееі. 



Дня 10-го ц. м. минуло 100 
років з дня народження най- 
більшого українського поета 
Тараса Шевченка. Цей день 

— це велике національне 
свято 40-мільйонового укра- 
їнського народу. 35 мільйонів 
якого живе в південній євро- 
пейській Росії, 4 мільйони в 
Австро - Угорщині (в провій 
ціях Галичина, Буковина та 
північна Угорщина) і один 
мільйон в Америці. В день 
10-го ц. м. готувались ваші 
земляки по всіх своїх терито- 
ріях якнайбільш торжествен- 
но відсвяткувати це велике 
національне свято. Найбіль 

. ше овято з офіціальним ха- 
Ірактером мало відбутися в 
столиці нашої Батьківщини 

— в Києві, і в ньому мали 
взяти участь репрезентанти 
соборної України. Там міська 
рада мала поставити із скла- 
док всього українського наро- 
ду пам'ятник Постові та вла- 
штувати величаві походи по 
місті. Так само готувалися до 
свята ивші міста: Полтава, 
Харків. Одеса, Кам'янець По- 

I дільськнй та інші. Та в остан- 
ній хвилині російське мімі- 



служення за нашого поета 
Тараса Шевченка. Отже* свя- 
то Поета, який уродився біля 
Києва і могила якого також 
У ^знаходиться біля Йисва над 
Дніпром, святкуватимуть тіль- 
ки наші земляки в Австро- 
Угорщині 1 Франції Проти 
такого нечуваного. в культур- 
ному світі вчинку російського 
уряду запротестували всі опо- 
зиційні посли в російській 
Думі, а також українські по- 
в провінційному соймі 
австрійського краю Галичи- 
ни — у Львові. У хвилю та- 
кого болючого удару для на- 
шої національної гордосте збо- 
ку варварського російського 
уряду мусять піднести свій 
голос протесту й мільйон ук- 
раїнців, що живуть на вільній 
землі Вашингтона. Не маючи 
іншого способу запротестува- 
ти, передаємо оцей наш про- 
тест на руки Ваші. Пане Пре- 
зиденте З'сднненнх Держав, 1 
просимо ласкаво подати його 
зміст представникові Російсь- 
кої імперії прн Білому Домі". 



Підписали цей протест „Аме- 
риканської України" члени 
головного Екзекутивного Ко- 
мітету Українського Нардного 
Союзу: Дмитро Капітули — 
голова, Семен Ядловськкй — 
фінансовий секретар. Олексій 
Шаршонь — касир, та Михай- 
ло Угорчак - рекордовий се- 
кретар Цей протест, як опісля 
виявилося, справді був пере- 
даний царському урядові в 
Петербурзі. Рівночасно Укра- 
їнський Народний Союз та 
„Свобода" розгорнули най- 
ти рш у акцію для відзначен- 
ня Шевченкових роковин ук- 
раїнськими громадянами в 
Америці, популярнзуючж прн 
цьому його творчість. 



СВОБОДА. СУБОТА, 7-го БЕРЕЗНЯ 1964 
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країна, один Дніпро і один Шевченко. 

У ЦІЙ великій едності. в цій надхненій по- 
лум'яним словом Шевченка любові україн- 
ців до свосї Батьківщини криється Л та 
сила, що дозволяє людям української землі 

леиь. вигнання, докладати всіх 'сил І засо- 
бів для здійснення Шевченкового „Запові- 
ту". Шевченкове слово дає водночас Із цим 
усім українцям снагу І силу витримувати 
безупинні наступи ворогів, що намірились 
убити в їхніх серцях ліобов до України, за- 
хитати їхню відданість заповітам Шевченка: 
що намагаються чи то як царська Москви, 
чи як червоний Кремль - поділяти укра- 
їнців на льояльні до режиму ..малоросійсь- 
кі" чи ..радянські" народні ьіаси і „сепара- 
тистів" та „буржуазних націоналістів". 

Свою українську єдність і відданість 
Шевченковим ідеям і заповітам задокумен- 
товують українці в діаспорі поширюванням 
Шевченкової слави між народами світу, бу- 
дуванням йому пам'ятників, видаванням 
його творів і праці про нього чужими мо- 
вами. Українці ж на рідних землях закріп- 
люють свою вірність Україні щирим і прав- 
дивим розумінням Шевченкового слова, мо- 
ральною, не раз тільки символічною, під- 
тримкою усіх тих заходів, що їх започатко- 
вує українська еміграція для здвигнення 
глави і величі Шевченка сеі>ед народів світу. 



С. Чорній 

ШЕВЧЕНКО І СОВеТСЬКА ДІЙСНІСТЬ 

(У 1 50- літ» з дна народження поета) 



... Розкуйтеся, братайтеся! 

У чужому краю 

Не шукайте, не питайте 

Того, що немає 

І на небі, а не тільки 

На чужому полі. 

В своїй хаті - своя правда 

1 сила, і воля! 



Безсмертним шляхом 

Поема сучасного молодого підсовстського 
поета Івана Драча, цькованого естетськими 
сатрапами за зміст й ідеї цього його твору 
під назвою „Смерть Шевченка", що є одним 
з най сильніших творів, написаних на поша- 
ну генія України, закінчується величною ві- 
зісю походу, що йде безсмертним шляхом: 
„Ішли хохлп, русини, малороси, щоб зватись 
українцями віднині". 

Стверджений словами молодого поета У- 
країни факт перетворення „хохлів, русинів, 
малоросів" в українців, у свідому свого при- 
значення модерну націю, усвідомили і вис- 
ловили великі сучасники і послідовники 
Шевченка — Пантелеймон Куліш у своєму 
зверненні „Чого стоїть Шевченко яко пост 
народній", і Іван Франк., в одній із своїх 
статте й на роковини Шевченка. „Слово його 
животворяще сталось ядром нової сили, про 
хотору ве думали й не гадали за Котлярев- 
ського найрозумніші з наших земляків, а та 
нова сила — народність: вона нас родичами 
поміж собою поробила, у братню сім'ю з'сд- 
ночяла і наше українське суть на віки вічні 
утвердила", — писав у своєму зверненні 
Куліш. Ще сильніше висловив, цю думку 
Іван 4> рамко, говорячи про Шевченка і його 
„Кобзар": „Воістину — ти цар над царями 
і князь над князями, бо ти оцією невелич- 
кою книжкою зробив те. чого не мали б си- 
ли зробити десять модерно озброєних армій. 
Ти нею створив націю". 

Кулішеві і Франкові ствердження про 
Шевченка треба пригадати сьогодні, коли 
вся Україна — і та на рідних землях, і тп в 
діаспорі, по всіх країнах світу розсіяна — 
святкує урочисто 150-річчя з дня народжен- 
ня великого Пророка української землі. Слід 
пригадати не тільки тому, що за приводом і 
силою його постала модерна українська на- 
ція, але ще й тому, що своїм словом він об'- 
єднав українців, поділених кордонами 1 чу- 
жоземних держав, розселених окупантами 
по широких просторах Півночі і Сходу, ва- 
киненнх ними із рідної землі за море, на 
чужину — в одну велику українську роди- 
ну, в одну українську спільноту. Де б Ие жи- 
ли сьогодні українці — чи на нових посе- 
лених або в концтаборах Сибіру, чи в пусти- 
нях Австралії, чи в пралісах Аргентини та 
Бразилії, чи па широких просторах Північ- польських зусиллях колись білої, а тепер 
ної Америки — усюди вони почувають себе червової Москви, що, не потрапивши цього 
народом, усюди для них — одна У- слова пбптн, вимагається тепер його унеш- 

ІГІД.ТПВЯТН для своїх злочиюних цілей, фалі.- 
Шую ЧИ, перекручуючи І спотворюючи ЙОГО 
значення і призначення. 

Уже понад 70 років стоїть Шевченкове 
слово яа сторожі зорганізованої Американ- 
гької України. В цьому році, у 150-річчя 
народи;. ним Великого Кобзаря, ми віддя- 
чимось йому за ритуиок тим, що поставкмо 
йому ВЄЛИЧННЙ монумент у столиці нашої 
прибраної Батьківщини. Вашингтоні. Від- 
криття цього пам'ятника 27-го червня цьо- 
го. Шевченківського, року буде нашим най- 
більшим національним святом. Та й не тіль- 
ки нашим. Угл Америка, всі наші співгрома- 
дчии в якійсь формі і мірі пошанують при 
цій нагоді нашого Кобзаря І його нарід Це 
ж бо Конгрес ЗДА схвалив 1 Президент 
Країни підписав закон про будову цього па- 
м'ятника, і закон встоявся перед великою 
пробою ворогів та іґнорантів, що домагались 
ного відкликання. 

Усе ж гаки, навіть така пелика й велич- 
на справа, як пам'ятник Тарасові Шевчен- 
кові у Вашингтоні, не були б тим. чим но- 
на може н повинна бути, якби ми рівночасно 
не доклали всіх наших сил І зусиль, щоб 
цей пам'ятник був видимим знаком тієї не- 
видимої ласки, що нею є для нас І нашого 
народу Шевченко і його пророчо - творче 
слово. Тож будьмо на сторожі цього слова, 
бо воно є найбільшою нашою цінністю. 



На сторожі слова 

У 150-річчя народження Тараса Шевчен- 
ка багатьом з нас приходить на думку: де 
був би і як виглядав би сьогодні українсь- 
кий нарід, якби не пламенне Шевченкове 
слово, поставлене на його сторожі. Це з тим 
більшою силою відноситься до нас. кров від 
кроин і кість від кости земляків Шевченко- 
г.их у діаспорі, по широкому світі суіцнх. 
Справді, де ми були б сьогодні, як вигляда- 
ла б т& спільнота, яку ми з гордістю нази- 
ваємо Американською Україною, якби не 
слово Шепчснка на нашій сторожі! Це Шев- 
ченкове слово, виписане як могто в заголов- 
ку вже першого числа ..Свободи", створило 
те диво, що „трупи встали, і брат з братом 
обнялися і проговорили слово тихої любо- 
вн", зорганізувавши Український Народний 
Союз. Слово Боже з церковної проповідниці 
і слово Тараса з публічної трибуни не тільки 
зберегли нас. як українську спільноту в А- 
мернці. але й перетворили у вартісну, дина- 
мічну, повну вітально! сили групу, що тво- 
рить поважні духові й матеріальні вартості, 
збагачуючи ними скарбниці як свого україн- 
ського народу, так і свосї американської 
країни. 

Як довго на нашій сторожі стоїть слово 
Шевченка, так довго не може бути у нас 
тривоги за наше майбутнє і за майбутнє 
тих. Що прийдуть по нас. Але важливе, щоб 
це слово стояло на нашій сторожі, щоб воно 
було у нас і між нами повсякчас. ївшими 
словами, щоб Шевченкове слово стояло на 
нашій сторожі, ми мусимо стояти на сторожі 
того слова. Шевченків „Кобзар" повинен бу- 
ти не тільки прикрасою нашої бібліотеки, 
але й постійною поживою нашої душі. Не- 
має смутку й горя, яких не злагіднювала б 
і не лікувала поезія Шевченка, як немає 
вдоволення і радості!, яких Шевченкове сло- 
во не допомогло б нам виявити І вповні пе- 
режити. Як молитда, Господня є. не тільки 
для церкви, так і 'Ш.аічсако'н.' слово •; не 
тільки на Шевченківську .академію, але на 
щодень, на кожну потреібу. ТУ .ж,- 'якщо ми 
справді щиро й з переконання бажаємо іОДВЛ 
Шевченкове слово стояло иа нашій сторожі, 
мусимо стояти на стороЗД цього слова.- : І 

Спасенну й непереможну силу Шевнек- 
кового слова можемо пізнати й по тих дня 



Сто п'ятдесят років тому, 9 
березня 1914-го року, побачи- 
ли світ очі великого сина Ук- 
раїни — невтомного борця за 
правду і справедливість, рів- 
ність і братерство, волю, не- 
залежність і самостійність у- 
краінського народу. 

Вийшов Тарас із самої гущі 
народу і не покидав його до 
останніх днів свого життя, бо- 
рючись за Його національне і 
соціяльне визволення. 

Поява геніяльної постаті Т. 
Шевченка стала справді вели- 
кою революційною подією в 
умовах „єдиної і неділимої". 
Як висловився письменник 
Квітка -- „аж волосся на го- 
лові піднімалося, коли читав 
„Кобзаря"; я ного притулив 
до серця, бо дуже шаную Вас, 
і Ваші думки кріпко лягають 
на душу". 

Літературна творчість Шсв 
ченка стала джерелом визво- 
льних ідей, як заповіт поета 
в українських національних 
змаганнях. 

Про значення творчості! Т. 
Шевченка для українського 
народу шеф жандармерії ге- 
нерал Орлов і начальник 3-го 
Відділу ген. - ляйтенат Дуб- 
Зельт у звіті цареві писали : 
„З Шевчснковнмн віршами 
Малоросії могли посіятися 



ВІЩУН - БОРЕЦЬ - -МУЧЕНИК 

(Закінчення зі сторінки 1-<Л) 



згодом закоренитися думки 
про уявне блаженство часів 
[•етьманщннн. а щастя повер- 
не ці часи і можливості Укра- 
їні існувати, як самостійна 
держава . . ." 

Не менш вороже зустріла 
ШеВЧеВКОВІ твори тодішня мо 
сконська критика на чолі з 
ВІсаріоном Бєлінським. Цей 
„общерусекнй" шашкіст і ук- 
раїножер інакше, не називав 
Шевченка, як „паяцом" 'та 
г хохлацькнм радикалом" 
і Коли ШеНчовііа Чііглалн,.йа 
заслання. Б^лінськіиі шісаа: 



Мені н.- :і:.чт. їип\> Якби я 
був суддею, я зробив би не 
менше'. ' Я відчуваю особисту 
ворожість до такого' роду лі- 
бералів". 

Як же поставилися боль- 
шевнки ДО Шевченка? Спо- 
чатку вони не зайняли вираз- 
ного становища до українсь- 
кого поета. Але популярність 
Шевченка серед украіиського 
народу, його революційний 
дух і слово, яке поставив поет 
на сторожі української нації, 
примусили большевиків за- 
стосувати особливу тактику. 
Знищити твори Шевченка та 
пнк|>сслити його з історії ук- 
раїнської літератури було не- 
можливо, і тому взялися бо- 
льшевикн перекручувати його 
думи на свій лад, роблячи йо- 
го предтечею комуністичних 
ідей. Ось що пишеться в під- 
ручниках історії української 
літератури в УССР: 

.Творчість великого поета 
відбиває процес його ідейного 
зростання на основі матеріа- 
лізму, атеїзму, революційного 



нути на народного поета І ві- 
дірвати його від російських 
просвітителів". 

Поневолювачі українського 
народу, вірні н послідовні 
спадкоємці катів України ча- 
сів Петра І і Катерини II. на- 
магаються всіма силами 
допустити „огненних слів" ве- 
ликого борця за визволення з 
тяжкої неволі України, яка. 
москалями „обідрана, сиротою 
понад Дніпром плаче" . . . 

Безбатченки і блюдолизи, 
про яких писав Т. Шевченко, 
намагаються переконати ук- 
раїнський нарід, що Шевчен- 
ко був приятелем і однодум- 
цем російських „просвітите- 
лів" : Бєлінського, Добролю- 
бова, Чернншевського, а воро- 
гом українських націоналіс- 
тів; тобто Шевченко був при- 
ятелем і з глибокою пошаною 
ставився до Бєлінського, який 
ненавидів українського поета 
і про це одверто заявляв у 
своїх критичних писаннях. 

Московські підлабузннки- 
перевертні дійшли вже до 
краю, називаючи Шевченка 
„ворогом українських буржу- 
азних націоналістів, зокрема 
ворогом П. Куліша, творчість 
якого цілковито замовчують 
Панько Куліш глибоко по- 
важав І всією душею любив 
Шевченка. На його похороні 
Куліш говорив: „Будь, Тара- 
се, певний, що ми твій заповіт 
соблюднмо й ніколи не звер- 
немо з дороги, що ти нам про- 
ложив сси. Коли ж у нас не 
стане снаги твоїм слідом про- 
стувати, коли не можна нам 
буде так, як ти, святую прав- 
ду глаголати, то лучче мов- 
чатимемо". 

І далі заявив: „Наш сси. 
поете, а ми нарід твій, і духом 
твоїм дихатимемо во вікн й 

виш". 

Серце краялось від обурен- 
ня, коли мені, як викладачеві 
української літератури в од- 
ній із середніх шкіл Львова, 
до кінця 1957-го року доводи- 
лося сіяти цю страшну брех- 
ню про Шевченка та аналізу- 
вати разом в учнями перекру- 
чений ідейний зміст творів 
Шевченка. 

І коли я говорив учням про 
..порожнечу" між Кулішсм та 
Шевченком, то вони самі при- 
носили старі видання Шев- 
чемкових творів і цитували 
його листи до Куліша, в яких 
Великий Кобзар звертався до 
свого приятеля із заслання з 
такими словами : 

„Спасибі тобі. Богу ми пні 
друже мій великий, за твої 
дуже добрі подарунки і. о- 
собливо, спасибі тобі за „Чор- 
ну Раду". Я вже її двічі іі|ю- 
читав, прочитаю і третій раз. 
І все таки не скажу більше 
нічого, як спасибі". , 

А в другому листі писав Т 
Шевченко до Куліша: „По- 
завчора получив я тнем: тік-т.: 
письмо ще й з грішми. 250 
карбованців. Спасибі тобі". А 
закінчував поет листа так: 
•„Оставайся здоров мій 
брате, мій друже єдиний. Не- 
хай тобі Бог помагає во всіх 
твоїх добрих начатках. Не за- 
бувай мене, твого щирого рід- 



род з ворогами Правди і Во- 
лі. Тарас каже: 

Сина мої гайдамаки! 
Світ широкий, воля, — 
Ідіть, сини, погуляйте. 
Пошукайте долі! 
Сини мої невеликі. 
Нерозумні діти! 
Хто вас щиро без матері 
Привітає в світі? 
Сини мої! Орли мої! 
Летіть в Україну! 



демократизму. В боротьбі про- ного брата Т. Шевченка ") 



ти націоналізму. космополГ 
тнзму. лібералізму, в боротьбі 
з усім відсталим, вілжилим. 
реакційним Шевченко був спі- 
льником і однодумцем росій- 
ських революціонерів - демо- 
кратів. Повною поразкою кін- 
чалися всі спроби українсь- 
ких націоналістів ідейно впли- 



Отже за словами поета — 
постаті, творені ним, треба 
вважати дітьми його душі, 
кров'ю од кровн і кістю від 
кости їх творця, частинами 
його самого; якщо це так, то 
скільки ж геройського пори 
ву мусіло міститися в співця 
Тараса Тряснла, Гамалії. Іва- 
на Підкови? 

Але Шевченко не тільки 
геройство оспівував, але й 
сам жив як герой і геройсь- 
ких дій довершував, даючи 
приклад, що бувають не тіль- 
ки, як в еспанській історії, 
незламні князі, але. як і в 
нашій, - незламні мужики. 
Його дитинство було мужнім., 
непокірливим змаганням Із 
злобою мачухн. із такими ви- 
ховннкамн як дяк Богорсь- 
кнй; його юність була невси- 
пущою боротьбою із обстави- 
нами соціяльної нерівности за 
власне звільнення Із кріпац- 
тва в поміщика Енґельгард- 
та. У добі зрілості! здобув ге- 
ройську настанову душі, що 
у ній йому однаково, чи бу- 
де він жити в Україні, чи ні. 
чн хто згадає чи забуде Його 
в снігу на чужині, а не одна- 
ково, тільки, що влії люди Ук- 
раїну в огні окраденую збу- 
дять . . . 

Загроза, що на неї свідомо 
йшов Т. Шевченко, здійснила- 
ся: 5 квітня 1847 р. Шевченка 
арештують, знаходять анти- 
державні вірші, як „Кавказ" 
„Великий Льох", ..Посланій 
і замикають в Пет|юпавлоіісь- 
кій кріпості. На слідстві Шев- 
ченко не то не заломлюється, 
але сміливо заявляє, що анти- 
державні думки, голоіпені в 
його поезіях, скрізь в Росі! 
можна почути. Не зважаючи 
на жорстокість присуду, вія 
підтримує' на дусГс'воїх То- 
варишів. 
А присуд виправдує вповні 



порівняння долі поета із до- 
лею Промется. Шевченка зас- 
лали навіки рядовим у моска- 
лі в Оренбурзький корпус із 
забороною писати й малюва- 
ти. „Сам сатана — пише Шев- 
ченко. - не спромігся б на та- 
кий холодний 
присуд". Та проте, 
ське серце поета, 
поталу двоголового орла ро- 
сійської імперії. — оживає і 
сміється знову — сміхом не- 



— Ось бачите. Степане С< 
меновичу, не може бути й мо 
ви про ворогування між Ку- 
лішсм і Шевченком. каза- 
ли мені учні. 

В таких випадках мені при- 



• т Шевченко, Повне ііидан- 
ші творів, Київ Ляйпціґ, т. І. 



переможного, нездоланого ге- 
роїзму. 

Шевченко — Мученик 

Геройство Промется зро- 
джує мучеництво, ЩО його 
разючий образ дає поет в 
„Неофітах", думаючи про пер- 
ших християн, про українсь- 
кий народ і про самого себе 
на хресті: 

Стремглав повісили святого 
Того апостола Петра. 
А неофітів в Сиракузн 
В підземнії страшнії узи 
В кайданах одвезли. І син. 
Твій син Алкід. твоя дитина, 
Твоя єдиная родино, 
Любов ..даная твоя. 
Гіїнс в неволі, у кайданах. 
А ти. прескорбная. не знаєш, 
Де він конас. пропадає! 
ег Ідеш шукать його в Сибір, 
Чи тес ... в Скифію. І ти . . . 
І чи одна тя? Божа мати. 
І заступи вас. І укрий! 
Нема сім'і. немає хати. 
Немає брата, ні сестри. 
Щоб незаллакані ходили. 
Не катувалися н тюрмі. 
Або а далекій стороні 
В британських, ґальськнх 

легіонах 
Не муштрувались . . . 

О. Нсроие. 
Нероне лютий! Божий суд 
Правдивий 

наглий серед шляху 
Тебе осудить . . . Припливуть 
І прилетять зо всього світу 
Святії мученики — ДІТИ 
Святої волі: круг одра. 
Круг смертного твого 

предстануть 
В кайданах. І . . . 

тебе простить. 
Вони брати І християни. 
А ти собака, людоїд. 
Деспот скажений... 

Мучеництво Шевченка по- 
чалося поправ ді далеко перед 
його засудон і засланням. 
Воно було головною ноткою 
пресумної пісні його життя: 
— воно почалося ще в ран- 
ньому його дитинстві і постій- 
но звучало в його поезії. 

І золотої й дорогої 
Мені, щоб знали ви, не жаль 
Моєї долі молодої 
А Іноді така печаль 
Оступить душу, — 

аж заплачу. 
А ще до того, як побачу 
Малого хлопчика в селі: 
Мов одірвалось од гіллі. 
Одно-однісіньке під тином 
Сидить собі в старій радниці. „ 
Мені здасться, що це я, 
Що це ж та молодість моя. 
Мені здається, що ніколи 
Воно ие бачнтвме волі. 
Святої воленьки! Що так 
Даремне, марне пролетять 
Його найкращії літа: 
Що він не знатиме, де дітись 
На сім широкім вольнім світі. 
І ціле в найми, і колись, 
Щоб він не плакав. 

не журивсь. 
Щоб він денебудь прихиливсь 
То оддадуть у москалі . . . 



НА РОКОВИНИ 
' ШЕВЧЕНКА 

Колись нашу рідну хату 
Темрява вкривала, 
А чужа сусідська хата 
Світлани сіяла. 

Багатіла чужа хата. 
Лиха том не Внали; 
Туди й наші українці 
Дари доношалн. , 

Та минав ти, наш Кобзарю. 
Чужії пороги. 
Орав свою вбогу ниву, 
Рідні перелоги. 

Гомоніла твоя кобза 
Гучною стружиог 
В кожнім серці одбивалась 
Чистою луною. 

Спочиваєш ти. наш Батьку, 
Тихо в домовині. 
Та збудила тво> пісня 
Думки на Вкраїні. 

Хай же промінь твоїх думок 
Поміж нами сяє. — 
..Огню Іскра великого" 
Повік не вгасає! 



ходилось мовчати і душею ра- 
діти, що „московська чорна 
отрута", посіяна в підручни- 
ку, вивітрює 1 тратить на си- 
лі; що юні серця розумно та 
критично аналізують прочи- 
тане і належно розуміють і- 
дейний зміст творчости Шев- 
ченка, яко в основному спря- 
мована проти москалів, мк 
лютих ворогів і поневолюва- 
чів України. 

Ворогами України, людьми 
чужими та лихими. Шевчен- 
ко називав москалів ще у сво- 
їх ранніх творах. 

На Московщині поет почу- 
вав себе, як у „чужому Крах)", 
його серце мліло, не хотіло 
..співати на чужині" Він звер- 
тався до І. Котляревського з 

(Закінчення иа стор. 4-ій) 



Кріпацький син. що втратив 
неньку на 9-му році життя, 
що від побоїв мачухи ховаєть- 
ся в бур'янах, що в нього на 
11-му році вмер батько, що за- 
мість науки малярського мис- 
тецтва дістає від дяка безліч 
прочуханців. що становище 
громадського чабана в Кнри- 
.тіаці міняє на місце козачка- 
прнслужника в Кнгсльгардта, 
перейшов уже в своїй юності 
через всі етапи терпіння. По 
короткій добі визволення із 
кріпацтва (1838 р. ) присуд на 
довічне заслання починає но- 
ве мучеництво солдатських 
років у степах Орської кріпос- 
тн. Аральського озера й Ново- 
петровського о>рту. - муче- 
ництво, що його настрій поет 
змальовує в молитві- 

Дай дожити, подивитись. 

0 Боже мій милий. 
На лани тіі зелені 

1 тіі могили. 

А не даси, то донеси 
Ни нон. країну 
М..І СЛЬОЗИ! бі) я. Боже. 
Я за ВСІ гину. 

Поет, що вмер иа 47-му році 
життя. ЩО 24 роки був кріиа- 



Щоб між нами не вгасало 
Проміння величне. 
Ти „поставив на сторожі" 
Слово своє вічяе. 

Ми. як ти. минати будем 

Чужії пороги. 

Орать будем свої ниви. 

Рідні перелоги. 

ЛЕСЯ УКРАЇНКА 

•) Цей. надрукований Ще 1893 
року у виданій у Львові збірці 
„На крилах пісень" вірш Лесі 
Українки викреслений совстсь- 
кими цензорами І комісарами 
літератури з усіх нових видань 
творів Лесі Українки тільки то- 
му, що в ньому вона висловила 
правдиво ставлення свого на- 
роду і своє до Шевченкового 
слова. 

ком. 10 років на засланні, три 
з половиною під доглядом по- 
ліції, і тільки 9 років жив 
вільною людиною, мав повне 
право сказати про себе: „Мо- 
лись! Молися, сину, за Украї- 
ну його замучили колись". 

Шевченко-Орфей і Шевчен- 
ко-Герой-Прометей був тому 
одночасно і Неофітом-Алкі- 
дом. то йому, як праведнико- 
ві мученикові, вклоняютьси 
сьогодні наші душі... 

Шевченко- Батько 

Бувіци більше як поетом, бо 
кобзарем-віщуном, ^орцем-ге- 
росм і прааедннком-мучени- 
ком, - Шевченко розбуджує 
в нас. скільки радів сходимо'-' 
ся, щоб його пом'янути „не- 
злим\ тихим словоМ". г '^-'ійа*' 
глибший і найкращий, напів- 
свідомий спогад нашої душі, 
спогад щю битька. 



Батько , 
ТОЙ, хто. як 



ДИТИНИ — це 
цун-чародій — 
все наскрізь знає; як борсць- 
герой за всіх міцніший, нікого 
не боїться і нікому не корить- 
ся; як пряведник-мученик за 
своїх близьких, завжди готов 
себе в жертву принести. Тому 
батько для дитини найвищий 
авторитет, взірець і вчитель 
життя, різьбар сумління, той, 
хто наказує і заказує, пово- 
датар у майбутнє. Тугу і уяву 
такого батька розбуджує в на- 
ших душах Батько-Тарас. Як- 
що називаємо Його Батьком 
Тарасом, шануймо його як 
батька, переймаюча у свої 
серця його духову спадщину. 
Нехай Дух Кобзаря стане для 
нас огненним стовпом на шля- 
хах скитаяня і шукання, на 
шляхах самовідречення і зма- 
гання та прийдешньої оста- 
точної перемоги. 

... Правда оживе. 
Надане, накличе, нажене 
Не ветхес. не древле слово 
Ро.ттлінисє. а слово нове 
Між людьми криком пронесе 




Іван Франко ляконічно сказав про Тара, а Шевченка та- 
кі глибоко правдиві слова: 

..Він був сином мужика, і став володарем в царстві 

духа 

Він був кріпаком, і став велетнем у царстві ЛЮДСЬКОЇ 
культури. 

Доля переслідувала ЙОГО в Яінтті. скільки ЛИШ могла, 
та вона не зуміла ПСрстпориТЯ золото його душі у ржу. ані 
його ліобови до лвідей в ненависть і поі ор;іу. п віри . . . У 
зневіру і песимізм. 

Найкращий і найцінніший скарб доли дала йому л Є 

по смерті — невмирущу славу і всерозквітаючу радість, які 
я мільйонів людських сердець все наново збуджуватимуть 
його твори". (Збірник праць XI Наукової ШсвЧЄНКІВСЬКОІ 
Конференції. Київ. 1963, ст. Ш!Н 

Тож читаймо й пізнаваймо Кого твори в 150-річчя з дня 
його народнн та радіймо все наново, ЩО українська земля 
видала зі своїх надрів такого творчою генія, який стоїть на 
сторожі своєї поневоленої країни і., всіх тих. ЩО ТСроляТЬ 
від людської несправедливости. 

Т. Шевченко будив національну свідомість серед своїх 
земляків у часах найчорнішої царської реакції в колишній 
російській тюрмі шіролш. Робить це ВІН і Тепер, і тому в 
поневоленій Україні ПОЯВЛЯСТЬСЛ стільки ПЯі авь про Шев- 
щоб фальшивнмн поясненнями нівелювати вплив мо- 



гутнього Шевченкового слова, його про|юцтва „встане 
Україна". 

„ЩЕ пі: ВМКРЛЛ УКРАЇНА" І ТАРАС ШЕВЧЕНКО 

Минулого, 1963-го року, отже майже напередодні 150- 
річчя із дня няролнр'ння українського поета і через два ро- 
їш після відзначення 100-річчя з дня його смерти. українсь- 
кий нарід у вільному світі відзначав 100-річчя свого націо- 
нального гнмну „Ще не вмерла Україна". Слова цього гнм- 
ну склав сучасник Шепчснка. Павло ЧубИНСЬКиЙ, а мелодію 
скомпонував о.' Михайло Вербнцькни, парох села Улк.ча в 
Березівському повіті. Пригадуємо це для того, щоб звернути 
увагу на те, що наш національний гнмн виник під впливом 
могутньої Шевченкової поезії: 

*ЇЦе не вмерла Україна, ні слова, ні воля. 
Ще нам. браття молодії, усміхнеться доля. 
Згинуть наші воріженьки, ик роса па сонці. 
Запануєм і мн. Арптт.і. у своїй сторонці. 

Душу й тіло мн положим за нашу си.ібоду 
І покажем, що ми. браття козацького роду. 

Наливайко, Залізняк І Тарас Тряснло 

Із могили кличуть нас на . ііятег. діло 

І згадаймо славну смерть лицарства-ко.іяцтна. 

Шоб не втратить ч;і рио свойого юнацтва. 

ОЙ. Богдане. Вогдакочку, славНИІ наш гетьмане! ! 

Нащо піддав Україну москалям поганим? 

Щоб вернути П честь, ляжем головами. 

Мазонемся України вільними синами. 

Не треба великої кмітливості!, щоб відразу пізнати, що 
вірш П. Чубинського, який етап нашим державним ПЛОТОМ, 
написаний під впливом поезій Т Шевченка: бо, як знаємо, 
головним мотивом Шевченкової поезП були „слива і поля" 
українського народу. Шевченко турбувався цре своє життя 
долею України. Він вірив, що українці переможуть ворогів 
і здобудуть собі волю. Чубинськнн називає своїх братів-укра- 
їнців нащадками „козацького роду ". Як бачимо. Шевченко 
вживав слова „козацький" в зиячениі . .український": г ньо- 
го „козацький нарід", „козацькі дігн , „сини козацької Ук- 



раїни". Тодішню Росію Шевченко називав „Москвою", а 
росіян — „москалями", і так сам.) робив І II. Чубннський 

В другій строфі 1-имну говориться про Наливайка. Заліз- 
няка 1 Тараса Тряснла — все це герої Шевченкових поем 
„Тарасова ніч" та „Гайдамаки", і їх Шевченко дуже високо 
цінив, як це побачимо, обговорюючи ці його твори. 

У третій строфі Чубннський говорить про гетьмана Бог- 
дана Хмельницького. Автор гнмну вірно оцінив славного 
гетьмана, як це зробив і Шевченко в своїх творах. Шевченко 
шанував Б. Хмельницького за те. що визволив Україну, але 
проклинав ного за Переяславський договір, в якому, як пише 
Чубннський. він ..віддав Україну москалям поганим". 



ватом і уважав іх за дійсне відкриття в житті українського 

народу: 

„Я бачив, що Шевчснкова муза роздирала завісу жит- 
тя наїюдного. І страшно. 1 солодко, і боляче, й упоююче Су- 
ло заглянути сюди! . . Тарасова муза розкривала якийсь під- 
земний заклеп. вже кілька віків запертий багатьма замка- 
ми, запечатаний многнмн печаттями*. Шевченко зробив з 
нас людей, що ненавиділи москалів і всіх тих, що були вин- 
ні в бідуванні нашої рідної України ". (Т. Шевченко. „Коб- 
зар". Вінніпег, том II. ст. 365). 

Панько Куліш згадував пізніше, що „на Шевченка взи- 



Цікаво. що навіть отих ..воріженьків", які є у приспіві 
до кожної строфи, взяв Чубннський із Шевченкових „Гайда- і ра -' Іп п Р птт я. як на якийсь небесний світильник, І це був по- 
маків": „з воріженьків покепкуєм". Дехто з наших войовнн-| глнд праведний. Шевченко був не кобзар, а національний 

пророк". (Там же. П. ст. 373). 

Т. Шевченко уважав себе за українського кобзаря, і пер- 
шу книгу своїх творів назвав „Кобзарем" (1940). а коли ви- 
дав другу кннжку своїх поем, то назвав її ..Чигиринським 
Кобзарем" (1844). Вже в одному з перших своїх творів „На 
вічну пам'ять Котляревському" поетове серце усміхнулося 
на чужині, дивлячись, як Котляревський „всю славу козаць- 
ку за словом єдиним переніс би в убогу хату сироти". В по- 
емі ..Думи мої, думи мої" поет згадує, як гарцювала козаць- 
кая воля" і „як шляхтою, татарами засівала поле". В „До 
Основ'яненка" все гине, але „Слава не поляже, не поляже, 
а розкаже, що діялось в світі". Поет просить Квітку-Основ'я- 
ненка. щоб співав так. як співає, щоб „на ввесь світ почули, 
що діялось в Україні, за що погибала. за що глава козацькая 
па всім світі стала!" 



чих критиків протестує проти тих здрібнілих „воріженьків" 
у гимні. але на цс можна відповісти, іцоггсрої „Гайдамаків " 
не були зам'якими в бою, хоч Шевченко і називав їхніх про- 
тивників „воріженьками". 

Український нарід не здійснив ще тих Ідеалів, про які 
співається в національному гимні; не здійснив він ще й то- 
го заповіту, який залишив йому його найбільший поет в 
могутній поезії ..Як умру, то поховайте", написаній 119 ро- 
ків тому. Та український нарід піриті., що здійсняться Шев- 
ченкові слова 1 що 

Забудеться срамотна давняя година. 
І оживе добра слава, слана України. 



Т. ШЕВЧЕНКО ОСПІВУЄ УКРАЇНСЬКУ СЛАВУ І ВОІІЮ 

Тяжко, тяжко мені «тало. 
Так. мов н читаю 
Історію України. 
Стою, завмираю . . . 

(..Сон") 

Сучасники Т. Шевченка та його друзі вірно оцінювали 
тгорчість українського поета. Шевченків прптгель Микола 
Костомарш писав про Шевченкові твори з найбільшим зах- іле 



іо-о ЕРаї? Т П Кн Р" люк У • Т. Шевченко" (Київ. 

1959. ст. 211-таі наводить це місце зі спогадів М Костомарова 
слів про „москалів" ие згаду*. рт ' 



Ч. 45. 



СВОБОДА. СУБОТА. 7-го БЕРЕЗНЯ 1964 
■ ' 



президент міг 
найменувати в потребі віце-президента 

Вашингтон. — Колишній] подав його до публічного ві 
президент Д. Д. АГізенгавер 



рекомендує, щоб президент 
мав право наймеиуватн СВОГО 
наступника на поеті віце- 
президента, коли він зали- 
шить це становище та обійме 
іпчт в Білому Домі, як це 
сталося в листопаді 1963-го 
року, коли віце . президент 
Лнядон Б. Джансон став пре- 
зидентом по смерті Джака Ф 
Кі ннеді. Айзенгавер рекомен- 
дує також, щоб кабінет Пре- 
зидента, або може також і 
Конгрес разом із президентом 
вирішували справу ..діючого 
президента" в тому випадку, 
коли президент не зможе ви- 
конувати своїх обов'язків 
внаслідок недуги. Айзенгввер 
внеловна свої думки В ЦИХ 
справах в листі до сенатора 
Г.ирча Він з Індіянн, який 



Президент Джансон і Кардинал Спеллман 
на похороні пані Вагнер 



Ню Порк. — В четвер 5-го 
березня відбувся похорон дру- 
нюйоркського посадни- 
ка пані Сусан Вагнер, і в цьо- 
му сумному обряді взяли у- 
часть президент Линдон. Б. 
Джансон і нюйоркський кар- 



сутніЛ на протестантському 
похороні під час 2 5- літнього 
свого кардннальства. В похо- 
роні взялн участь 1 800 осіб. 
Похорон був без парад, Бого- 
служба відбулася згідно ІЗ 
звичайною пресвітеріанською 



формою, і н відправив парох 
ПресвітеріянськоІ церкви ари 



дома на семінарі урядових 
справ, в якому взяли участь 
молодші делегати Торговель- 
ної Палати. Айзенгавер ува- 
жає, що треба негайно вирі- 
шувати справу віце - прези- 
дента, коли вибраний віце- ?" нал Фреисіс Сліеллмаи. Гу 
президент залишить свій пост <*Р""™Р Рокефсллер не міг 

та обійме становище презн- прибути, бо була зла погода Мсдісон Евню. Президент Л. 
іента Копи б в тому ччсі не **" ЛІгак1в - Губернатор веде Джансон спізнився, бо не мо- 
працював Конгрес, то треба б правиборчу компанію в сте.і- жна було приземлитися на ле- 
склнкати надзвичайну його " Ню Гемпшир. На похороні товищі їм. Кеннеді в Ню Иор- 
сесію була присутня пані Рокефсл- ку і він мусів летіти до Ню- 

ш Ілер. Присутні були теж амба- арку. Кардинал Спеллман 

• Із Еквадору повідомили, садор до ОН Адлей Стівснсон [був в товаристві п'ятьох мон- 
що 28-рІчния моряк Хуліо Лю- та головиий прокуратор :'о- сеньйорів. Пані Вагнер похо- 
а^р^^л^я^я'нХу *рт Кеннеді. Преса підкр,о- ронено в родинній гтюбниці 
пришили вулн руку мертвої лю- лин: тон факт. Що кардинал [ Вагнерів на цвинтарі Стара 
дини. не довго "тішився своєю Спеллман вперше був при- Кальварія 
подарованою йому рукою, бо 
три тижні після операції при- 
шиття руки лікарі ствердили її 
нього суху Гангрену. Побою- 
ються, що треба буде йому від- 
тяти оту пришиту руку. 



СТУДЕНТСЬКІ ІТОМАДІІ СОІДМШЛ І N.¥.11. 
запрошують всіх на 
ргуїріїи п СУ КОТУ. 14 БЕРЕЗНЯ 1964 року 
ОС 1ІГ П) Початок о гол. Н ін веч. 

в >ІТС. ЬоЛ ЯІшїепІ Сепіег, и'а»Ь1пв«оп ііоиаго ЯоиіЬ 
Вуфет з ііашітками Вступ {1 25 



Конгрес схвалив $115,000,000 на 
Корпус Миру 



ЧапельськоІ та декля 
нація Ярослава Саламахн 
Відбудуться святочні сходини 
в Українському Народному 



Вашингтон 5-го березин 
Конгрес схвалив бюджет для 
Корпусу Миру $115 000 000. 
бо тільки вимагав на ту ціль 
уряд президента Джансона. 
Сенат вже давніше схіш.іин 
бюджет Корпусу Миру, і те- 



цювали в африканській рес- 
публіці Гана, бо це є комуніс- 
тична держава, яка не буде 
з нами співпрацювати. Але 
крім нечисленних критиків 
програми Корпусу Миру вели- 
ка більшість конгресменів 



ПЕРШИЙ РАЗ У НЮ ИОРКУ 

гетаерта самостійна 
МАЛЯРСЬКА ВИСТАВКА 

шрп ГАРАСОВСЬКОЇ-ДАЧИШИН 

із пгакАГО 

— відбудеться — 

у днях 17-28 березпя 10<»1 р. 

у ве.Хикій американські. і І'алеріі 

иооА ^^NСАN 

прл 215 Еаві 82п<1 ЗІгееІ — Уогк 28. ІЧ.У. 



Українська Мистецька Галерія в Ню Иорку 

піл кгріоництао.п Ольги 4'онеєицької 



і АЛЕИЯ 
ВІДЧИНЕНА: 

середи 5-Х 
еуботИ 5-8 
недііі'іГ-.ч" 



в шшім часі ін- 
формації В крам- 
ниці ЕКО< 



ВЕЛИКИЙ ВИБІР ТВОРІВ 

найкращих українських мигтиш із ЗЛА. 
Франції, Канади. Венесуелі: олійні обра-ш, 
акварелі, темпера, графіка, скульптура, 

ОСТАННЯ НОВИНКА: 
ші дістали також картини славного 
прммітмвіста ННКИФОРА. 
Адреса: 
1 19 — 2-га Аве. 

ДОЛІШНЯ ЗА ЛЯ 

.Птератууио-Мнстсцькоіо Клюбу 



пер ще мас цей проект під- ' хвалили працю Корпусу, а 
писати Президент. Проект конгресмен Томас Моргай, 
схвалили 309 конгресменів, а І який с головою Палатної 
проти було ПО. Проти промов- Комісії Закордонних Справ, 
ляв конгресмен республіка- 1 сказав, що ,, Корпус Миру — 
НвЦЬ з Ановн Г. Р. Гросс. і це найбільший винахід я ДІ- 
який домагався, щоб добро-. лянці закордонної політики в 
вольці Корпусу Миру же пра- ' останніх роках". 

Сенат схвалив федеральну допомогу 

ІВ 

щоб відкинути цей проект то- 
му, що президентська комісія 
ствердила, що курення тютю- 
ну спричиняє пістряка леге- 
нів та серцеві недуги. Сена- 
тори з тих стейтів, де виро- 
щують тютюн, були проти то- 
го, щоб припинити федераль- 
ну допомогу за ворощуваиня 
тютюну. Вони казали, що ко- 
ли б фармерн не діставали 
федеральної допомоги, то це 
не спричинило б зменшення 
■Н|кнцуваннн тютюну, бо то- 
ді почнуть вирощувати най- 
гірші сорти тютюну. Допо но- 
мерам вже ЗО років. 



Вашингтон. — Сенат біль- 
шістю 63-ох до 26-ох голосів 
прийняв законопроект про фе- 
деральну допомогу для тих 
фермерів, які управляють тю- 
тюн, хоч була пропозиція. 



Прикрашуйте 
свої кімнати цін- 
ними картинами 
при всяких 
нагодах! 



Дарунки нв 



у родини. 
ґрадуацО. 

Догідні умопи. 




ПЛАТИМО 

ЗА ОЩАДНОСТІ 



ПЛАТНЕ 

ДВА РАЗИ В РІК 



Кожне щадннче конто обезпечеяе до $ 10.000 Федеральною Агенцією 
ЩАДІТЬ ПО МОДЕРНОМУ — ЩАДІТЬ ЧЕРЕЗ ПОШТУ 
• Оплачуємо кошти пересилки • 

ГГДІЩТТЬ В УКРАЇНСЬКІЙ щаднищ 

<% $агта ^аЬтдй бо. 

■ КЛІВЛЕНДІ, Огайо 

— Основам 1В1Д р. — 

ЦЕНТР А ЛЯ : 
5839 Коасі, СІ.ЕУЕЬА№ 29 (Рапгш), ОНІо 

Теі.: 884-8700 



УКРАЇНСЬКА ФІЛІЯ: 
2190 Ргоіемог Зігееі 
СЬЕУЕІАШ 13, Опіо 
І.: 771-3627 



РОЯЛТОНСЬКА ФІЛІЯ: 
6465 Коуаііоп КоасІ 
гЮРТН кОУАЬТОГЧ, 33, ОЬІо 
ТеЬ: 237-5636 



Теі.: 771-3627 V «еь. и.^*» ■ | п > 



вояки УПА 
вшановують свого 
командира 

Ню Иорк. — Станиці Об'єд- 
нання колишніх вояків Укра- 
їнської Иовстаичої Армії в Ню 



НАШИХ 



ювілеп ;#д щовілесм 



пився до звеличання 70-річ- 
ся У Н Союзу в Карнеґі 
Гол два тижні току. Вправ* 
ді, хор мусів позичити на 
Що відсвятковании нами < Мамнщ хору .Думка" в\гойденьсвою солістку, 
в Ню Иорку Ювілей Бать- готелі Гхлтона хоч не від-' Марту Кокольську, до Фі- 
на - Союзу був один вели- су волось тісноти, зате стє-\ Л ядсльфії, зате ж, на * 
кий, як кажуть американці, ля була занизька, і це на 1 місце, будемо мати нагоду 
,с а кцес", не лишеартис- тому рослому парубоцтву Т а приємність почути дві 

ТИПІ! ,1 >.> Л И/.)ЛТП-и-н'. II" «.*«.. «я »>ч я. П . Г ... * 



Иорку і Філядсльфії алашто-; тичний. але и політичний, не 



припало до густу. Вихо- інші оперові зірки- Шар- 
вують в суботу 7-го березня про цс всі сороки на плоті дить так, що поки пан ре- льоти Оьпассі - Баронську 
Святочні сходини для вшану- \ скрегочуть, і не треба, зда- доктор Ільницький збудує ; гЛини АндьеадісСольо- 
пам'яп ген. Тараса [ сться, цього факту ще раз українського хмародера на ві партії виконує також 
<и . Шухевнча. голо- підкреслювати. Я лише хо- і Другій Евню, прийдється Андрій Дворянський, бас. 
5 СтоТ''" ,Н0 п О Сек Р еіа Р1 я -| г У- ™ щирості душі, аж нашому братові покищо Пламенне Шевчснкове сло- 
ту уінг та Головного Ко- тепер признатися, що за тиснутись або в Медісон во погнемо в мистєиькоми 
мавднра УПА, що згинув ге- гой ,,сакцес" я трохи по- Сквер Гордені або в^оо- ' в^конаннТ ЛідиКрУшелЬ- 
ЙнТ^гГпоку" 5 у го п бе -\ гс Р пав - Т ?, бто за саму\йоркському .Лолізеї". \ ницькоі і Олі^иршенко- 
гаС? схогаГітг^м « п ^" & ■ М Мав егрв " 3 вище наведених пригин Шуган, а святочне слово 
^ц^АІХ^Г^^'' '"і? 1 * У *7%%Л"*"' гадаю > о™ Згодні ред. Івана Кедрина - Руд- 
К^.ї , ? е . е ^ кував до Народного Дому І запастися квитками на ін- ницького напевно не песту- 
на проби .Мумки , піДСЯу Ш у ювілейну імпрезу питься промові головного 



хував солістів, підглядав 
танцюристів і більше - мен- 
ше наперед уже знав, як 



Домі в Ню Порку. при 142 |<я ,£і Л ьма"оудс вигляДа 
Друга Евню, заля ч. 32, о год. ™ гого можна ^ нсі спо . 
1-Ю вечора. ДІвИГНвЬ, а чого ні. 

♦ У мене, скажу вам прав- 

• Лвтомовільиі Корпорації 1 Д'/. дуїна тремтіла за полі- 
в місяці лютому цього пок\- тихну сторінку імпрези . . . 

продали рекоРДово велике ЧИС- \Пт№ДЄ, ЯИМаАоСЬ МЄНІ, на 
ло авт 5К8.065 возів. Про доб. . ^„,, л ,„,., **Г 

рий рух в автомобільному про- Юв|л '." УНСоюзу той го- 
мислі свідчить те. що фірми Ловкий пошт майстер 
Крайслер і Дженерал Моторе л Вашингтону, ги, буеа, не 
поширюють фабрики в ргйоні приїде Г . . Бо то не раз уже 

дирожту. такс траплялося з нашими 

. . І парадами, що спершу обі- 

ЕМіГг АНІ ияли прцглііги кал з ясної 

Бім- гго -''"М' якусь грубу шиш- 
вислали ,/*о- 



В кінці 1963 року у В-ві 

смертність України'' вийшла з [ ку, а потім 
друку збірка життепнено-спо- лпдшого заступника стар- 
хальних творів українською : шого помігнйка". Чи не 

о ттипти ' трапиться такс й цим рА- 

Василя ОХРІМЕНКА \ зомТ . А що як Д ^ 

..І-ЛІПІ РЛІІТР"* \рі приятелі в Державному 

Труд ..Емігрант' увитреяяь-\Яеяаргамтті переконають 
ний складом, а тому й надасть- достойного Джана Гронов 

ся для сердець 1 рбаумв кожно- 
го періоду людського віку Збір- 
ка „Емігрант" і Духовн(1 пам'ят- 
ник і присаячеип сторіччю з 
дня сперти Т. Г Шевченка I мі- 
стить в іч.б| мистецькі сяйва по- 
дій минулого, сучасного 1 май- 
бутнього. 

Книжкл „Вміграит", дійсно 
перши мистецьки емігрантська 
квітка І емігрантська Свянге- 
ділі. вельми яскраво відзерка- 
люг. жахлішо-пекельпі тортури 
Л покути українки під Ігом кро- 
вавмі Москви що заслуговує 
Особливої уваги українського 
жіноцтва. 

..Емігрант" маг ібН стор. 1 
коштуг. півтора долара. 
• ( Заиовлевм 



киовлщмя надсилати: 
». ГЯ*ІІПІМК\'К(> 



ь«4-Н 



ОРГАНІЗАІЦІ визва'іьного ФРОНТУ 

Підд^і ІЮЧСУ — Осередок С УМА — Відліл Т-ва 
б. вояків УПА в Цюнрку, Н- Дж. 

- алаштоЬують 

в О'ВОТУ, 7 ПКРКЗНЯ 1964 р., о год. 7:30 вгч.. 
н домівці СУМА — Ук'раііігька Централи 

ВЕЧІР 

приЛячетіП 

Голоанаму Командирові Української ПоаепнськоІ Армії 

сл. п. ген.-хор. Тарасові Чупринці 

в 14 -ту РІЧНИЦЮ НОГО ГЕРОЖІ.КОІ « МКІТІІ 

В програмі: 

Доповідь виголосить проф. Самоіі ВОЖАКІВ<°ЬКІІП 
'крашське Громадянство до участи у вечорі запрошують 
орпшЬшіїі Вяаашамюго Фринту 
в Нюарку. Н. Дж. 
І МІ І Н ПН І *** 



МАЄМО ШАНУ ПОВІДОМИТИ УКРАЇНСЬКУ 
ГРОМАДУ ПРО ВІДКРИТТЯ 

КРАМНИЦІ З ЖІНОЧОЮ ГАЛЯНТЕРІЄЮ 

МАРІЯ" 



III. ІЯІ Л\<». 

(Між 6-ою і 7-ою пул.) 



„МАРШ" 



„МАРІЯ" 

„МАРІЯ" 



Уогк. 

Теі.: ОК 7-8760 

поручас Вельмишановним ПАНЯМ 
ВЕЛИКИЙ ВИБІР: 

/ епортового ОДЯІ\У 
V штучних юіюліріїмх 

іш|іоГ»і» 
*' торбинок і т. п. 



поручас Вельмишановним ПАНАМ 

ВЕЛИКИЙ ВИБІР ... 

дарунків длп наш. 
просить усіх аавітати 

І ПЕРЕКОНАТИСЬ ПРО ВИСОКОЯКІСНІСТЬ 
І ПРИСТУПНІ ЦШИ УПХ ПРОПОНОВАНИХ 
. ВИРОБІВ. 



ского, що йому самому не 
годиться вшановувати юві- 
лей української' братської 
організації, що на таке 
свято можна делегувати 
просто якогось листоношу 
з Ню Иорку . . . 

Цим разом, одначе, наші 
акиії у Вашингтоні пішли 
догори, головний поштмай- 
стер явився особшто, фай- 
нч промову сказав перед 
..Відьмою", а потім, в Ук- 
раїн&кому Інституті -Аме* 
рикш, так Лрасно забавив- 
ся, що! не Лпьки не іогігі 
тікати від нас; 'українців, 
але й важко, йому було з 
Нами розставатись. . . Зна- 
чить, переконався лостоії- 
ник .що не тикі ці Гайдама- 
ки страшні, як це врМуі 
либонь, щехто з його і,Іюда\ 
кіа" 1 ■ пр ея вта вляв'^ґт 'т | 
А що заля ,#арнс.гі Го- 
лко вміщає коло 
Трьох тисяч народу, вже 
трохи затісна на наші ре- 
презентативні імпрези, то 
цс факт, і в цьому випадку 
„Св^бо^и" мас рацію. Вза- 
галі, я так бачу, що неза- 
барнім у Ню Иорку — мет- 
рополії світу, для нас, ук- 
раїнців, не буде відповід- 
ної залі на наші підприєм- 
ства, зокрема на балі та 
вегерниці. З усіх бо сторін 
чую жалі - нарікання, що 
на наших цьогорічних бо- 
лях всюди було затісно 
танцюючій Україні! На вс- 
черницях „Червоної Кали- 
ни" в Мангеттен Сентсрі 
було тісно, на балю укра- 
їнських лікарів та інжене- 
рів у Валдорф Асторії теж, 
кажуть, було тісно, а на 



,Дю Иорк в поклоні Шев- пошт майстра Дж. Е. Гро- 
ченкові', тобто на великий новского перед ,&ідьмою"! 
Шевченківський Концерт, І І к е р 

що відбудеться в неділю 



ру, який так чесно причи- 



15-го березня в залі ГанТСР І ? Аім-тралШськмй 

гг„ „_ Г. , . г думус повести серед молоді 

Коледжу. І цей концерт ] року кампанію для відзвачасн- 

спочивас, так сказати, на > ня молодих людей від куреиня. 

плечах нашого рспрезента- Програма ПІсІ кампанії буде об- 
тивного хохш Лимка" хп- гшю Р е,,а й усгійнеяа під чав 
. , думка , хо- конференції федеральних І про- 
вінційних здоровітх установ. 



В ПЕРШУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 
невідяса.іувшоі пам'яті Мужа і Тат 

інж. Олександра 



[АЛЬШ БОГОСЛУ2 
дня 10-го березня 1964 р.: 

в МОНТРЕАЛІ, Канада: 

в церкві св. Архнстр. МИХАІЛА — 

. 23 88 ІЬєгуіііє 81., год. І 

в церкві УСПЕЩІЯ ПРКСВ. вогоро; 

і -і ■■ . Юіп Аує., козелю 
в МІЛВІЛ, Н. Дж., ІІ.5.А. : 

в церкві св. о. Ннколая, год. 9-та рано. 

ОКСАНА — дружина 
ЇМ НЯ, АНЯ — ; * 
і Родина 




- 



З необмеженим болем подаю до . 
ЩО В ТРЕТЮ РІЧНИЦЮ СМ. 
носі Найдорожчої ДОНІ 

Люби Білинсьиої Лисян 

* ВІВТОРОК, 17 БЕРЕЗНЯ 1964 р. о 

пІдіїраЬлптьоя 



СВЯТІ ПГГУРГП І ПАНАХИДИ 

•м.ц IV. і ... ; (л (ІП)ЬІП II ДМИІ ' ' 1 ' 
IX Церквах 
О ЗЛЧЛП 

ІЛШВ 



і Чап ^«асім-о, СпЦІ.: 



•І • 



II 



омах Покійної 
олнтпи. 
МЛГ1И 1.1. ПІНСЬКА . 
Нгщас^иаа .МАМА о. роднмом» 



Заміоть к^ті. н. и »ги,іу 

бл. п. МИХАЙЛА ДЗЕРИ 

складасмо 10.00 доларів 
па Наховай Осередок в барсе.ті. 

ХУЦ ВурЬіь УПС І Ц Курімь УСП 
..НЕРП И' СТЕЖ1" 

Замість квітів на могклу 

бл. п. АННИ КОЛОДІЙ 

складаємо 10.00 доларів 
иа ІІа^овпй Осередок в Саргелі. 

XVII Курінь УПС I II Курінь УСП 
..ПЕРШІ СТЕЖІ" 



Замість квітів на свіжу могмлу 
нашої Незабутньої ІІраателька 

бл. п. АЛ1СИ С1РОТЕНКО 

дружянн проф. д-ра А. СІротеїіка в Рочестері. 
1'к.іадамггь на Дар .Українському Воєнному Інвалідом! 
Я. І М. ГОЛОВЧАК з дітьми _ 20.00 дол. 
О. ІІарфаповнч — 10.00 дол. 



. Пврфамоамч • 



Ці і. н і дорогою повідомляю Рідних і Знайомих, 
що в дні 32-го лютого 1964 року померла, в Польщі 



І і 



6л. п. 
Стефанія з Рубчанів 

КУРДИДПК 



ого 



вдова по бл. п. Онуфрієві Курдндикові. б. референтові Дег 
Секр<таряту Освіти 3>те^ц*спекторов1 * ; 

Похороші відбу.тяеж 25-го лютого 1964 року. 
Провіденс. Р. Ай. ЯРЕМА С. КУРДИДИК — сни 



Наукове Товариство ім. Шевченка 

вЗДА 

і 

Комітет Об'єднаних Американсько- 
Украінських Організацій міста 
Ню Йорку — Відділ УККА 



ню Ж в поклоні ТАРАСОВІ ШЕВЧЕНКОВІ 



В 150-РГЧЧЯ з дня наро; 



ІЯ 



III. Ордассі-Івараім'ька 

оперя. Ню Порк 

Г. Л1инаїв-Лн.й!рсаді«' 

Со.1Істьа тейру '.Ткол^нгТіІусіїос Айрес 



Хор „ДУМКА" 

1 оліст А. Добряпеькнн - бас 

СИМФОНІЧНА ОРКЕСТРА 

Диригент І. Задорожнни 



Неділя, 15-го березня 1964 рону 

год. 6-та веч. 

Заля Нипіег Соїіе^е 

69»Н 8ггееі ье». Рагк л ихіпоіоп Аує. 
N£1*' УОРК СІТУ 
Кваті н н книгарнях АРКА І ЕКО. 



СВЯТОЧНЕ СЛОВО 

н Кедріш-Р> діінідькніі 



Оля Ннричепко-1ІІ>іаи 
Лідія Іір; 

Артвотіш „Театру 



СВОБОДА. СУБОТА, 7-гс БЕРЕЗНЯ 1964 



Ч. 45. 



М. Л -а 



ТВОРИ ШЕВЧЕНКА РОСІЙСЬКОЮ МОВОЮ 

Серед літературної спадщи- мотивів, сподіваючись, що во- 



ші Шевченка знаходимо та- 
кож деякі твори, писані ро- 
сійською мовою. Обговори и з 
їх за хронологічним поряд- 
ком, так, як вони поставали. 
Причину відступлення Шрь- 
ченка від свого спідг.мого ста- 
новища писати тільки україн- 
ською мовою посгпрлодос і 
з'ясувати а процесі обговорен- 
ня нашої теми — ти .«і більше, 
Що причина ця не здвжмп га 
сума. 

Першими творами, що їх Т. 
Шевченко писав по-російськи, 
були драми. Хоч у листуванні 
Шевченка зустрічаєм» п'ять 
окремих назв драматичних 
творів, фактично розпоряджа- 
смо одною тільки викінченою 
Шевченковою драмою: „На- 



нн могли бути виставлені на 

сцені петербурзького театру. 
Шождо поеми „Сліпая", то 
тут рішили інші мотив. Після 
появи друком „Кобзаря" (18- 
40 р.) і „Гайдамаків (1841 р) 
московські критики постави- 
лися неприхильно до Шевчен- 
ковнх творів, писаних „му- 
жицькою мовою". Хоч Шев- 
ченко й дав їм гостру, рішу- 
чу відсіч, видно таки рішився 
написати дещо й по-російсь- 
кн, щоб показати, що вія. як 
захоче, то може тією мовою 
писати так само добре, як і 
по-українськи. Однак, зміст 
драм і поеми „Сліпая" на- 
скрізь український. 

Від поеми ..Сліпая" перей- 
демо до другої поеми, писаної 



варом Сто долею". Драма „Нн- по-російськи. до поеми „Без- 
кнта Гайдай" збереглася ті- талаииий" (інша назва „Три- 
лькн в уривках. зна") тим більше, що на- 

Першу знану нам згадку про писання Я стояло в певному 
Шевчсикову спробу в цьому посередньому відношенні до 
жанрі знаходнми в його лис-| ПС Р Ш0І ' 

Ті до Григорія Квітки - Осно- Восени 1843-го року Шев- 
в'яненка з 8-го грудня (ст. 'ченко гостював у домі Репні- 
СТ.) 1841-го року. Висилаючи У Яготині. Шевченком, як 
Квітці разом з балядою „У- поетом і як людиною, захопи- 
топлена" російською мовою лясь дочка князя Рєпніна, 
написаний вірші, Шевченко Варвара. З прочитаних їй у Я- 
пясав: готи ні самим Шевченком тво- 

„Ще посилаю Вам кацапсь-Р ів припала їй до серця влас- 
ні вірші «осі роботи. КолнГ» посма "С^пая . Про свої 
доладне одо. то дрюкуйте. а "І^жоння від то. поеми Вар- 



ШЕВЧЕНКО І СОВСТСЬКА ДІЙСНІСТЬ 



(Закінчення із стор. 2-ої) 



йому 



просьбою, щоб 
про рідну Уі 

Прнлнни до мене хоч на 

одно слово. 
Та про Україну мені заспівай! 
Прилинь, сині А орле, бо 

я одинокий 
Сир»™ на сніті. н чужому 



У геіх школах України 
слово ..москаль" у творах Т. 
Шевченка пояснюється, як 
царський солдат, а ..Москов- 
щина" - царська Росія. 

Шевченко пише: я хочу 

Шевченко пише: хоичу 

полаять тебе :іа те, що я тво- 
го пнсьма не второпаю; чорт- 
Викладачі української літе- і зна по якому ти його скомпо- 
ратурн в підсовстськіП Укра- нував, ні по-нашому, ні по- 
Іні змушені переконувати уч- 1 московському ні се, ні тс, 
нів. що Росія була для Шев- а я тебе просин, щоб ти писав 
ченка такою ж батьківщиною, по-своєму, щоб я хоч з твоїм 



коли ні, то закуріть люльку, 
коли люльку курите. Це, бач- 
те, пісня з моєї драми ..Невьс- 
та" (що я писав до Вас, — 
трагедія „Никита Гайдай"; я 
перемайстрував П в драму). Я 
ще одну драму майструю, на- 
зопетьсл „Сліпая красавина". 
Не знаю, що з неї буде: бо- 
юсь, щоб не сказали москалі 
шаиуаів аціеі, бо вона, бачте, 
з українського простого поби- 
ту. Ну, та цур їм, москалям!" 

З наведеного лпета вихо- 
дить, що Шевченко вже ін- 
формував Квітку про свій твір 
..Никита Гайдай". На жаль, 
цей лист не зберігся. Дехто із 
шевченкознавців, спираючись 
на нещадність стилю наведе- 
ного, аище листа, вважас ,.Нн- 
киту _ГаПдая" 1 , Невісту" за 
Ііііа окремі твори.. Ня нашу 
думку.' хоч стиль листа і мас 
пенні всіли, Есе таки досить 
цсно видно, що обидві назви 
росяться до того самого 
— значить. „Ннкиту 
ія" Шевченко переробив 
на „Невісту". 

Згадані, "у листі „кацапські 
візші своєї роботи'.' — це. на 
думку академіка Сергія Єфре- 
мояа. „Три дара", що були 
друковані в харківському аль- 
манаху „Молодик" під псев- 
донімом Руель. Свій здогад 
Єфремов спирав на відповіді 
Каіткк Шевченкові : „Усе гар- 

Переглянувши „Молодик". 
Єфремов ствердив, що єдиний 
вірш „Три дара" міг належа- 
ти Шевченкові, бо всі інші 
там друковані кали устійне- 
ие авторство. Отже, цей вірш 
бул би єдиним уривком із 
Шевченкової драми у варіянті 
„Невіста"*). Якщо йдеться 
про варіянт „Никита Гайдай". 
то з нього маємо збережений 
більший уривок. 



вара Рєпніна написала своєму 
знайомому Ш. Ейнарові в 
Швейцарію так: 

Побачивши його раз' вели- 
ким, я хотіла завжди бачити 
його великим. Я хотіла, щоб 
він був незмінно святим 1 о- 
сяяннм. щоб вія ширив прав- 
ду силою свого незрівянного 
таланту, — й хотіла, щоб це 
сталося через мене . . ." 

''нижні Варварі присчятип 
Шевченку поему „Безталан- 
ний", яку написав по-російсь- 
ки тому, що княжна володіла 
російською мовою краще, ніж 
українською. Поема в основ- 
ному мас автобіографічний 
хярзктер. 

Посма під назвою „Безта 
лпнннй" була яалруковаяп в 
журналі „Маяк" в 1844-му рт> 
ці, а також в окремому видан- 
ні під назвою ..Тсизна". 
. З черги перейдемо до Шев 
ченковпх повістей. -Пост' по- 
чап їх писати в Новопетровсь- 
кій фортеці не пізніше, як 
1853-го року. Цеп рік приніс 
йон£ велику зміну на краще 
Зміна ця бу.1а пов'язана із 
приходом до фортеці ново- 
го коМанДанта-Ускопа яя міс- 
че померлого Масвеького. УС- 
:ов був людиною внрозумі- 
•юю І ставився до Шевченка 
ю-людяисму. а заприязнив- 
ся з поетом після нещастя. 
Що сталося в його родині: 
смертн маленького сина Міті, 
який після приїзду Ускових 
до Новопетровська захворів і 
помер. Шевченко дуже любив 
Мітіо. я хлопчик також при- 
в'язався до „лисого дяді". Не 
диво, що поет глибоко пере- 
живай горе Ускових. За влас- 
чим проектом вирізьбив він 
пам'ятник на мопілі Міті. 
Про рсе це Шевченко писав у 
листі до Андрія Козачковсь- 
кого 30-го червня 1853-го р. 

Правда. У сков засадничо не 
міг змінити положення Шсв- 



як і Україна, а російська мо- 
ва — його другою рідною мо- 
мовою. їм прнходиться пояс- 
нювати це всупереч із твора- 
ми поета, бо для Шевченка 
батьківщною - „ненькою" бу- 
ла лише Україна, а Росія- 
Московщннп була ворожою І 
чужою країною. 

Найкраще поет иняпііп епос 
ставлення до Росії . Москов- 
щини вже а одному 3 ранніх 
своїх творів — у поемі ..Кате- 
рина", написанім І&ЗН-го ро- 
ку: 

Кохайтеся, чорнобриві. 
Те не з москалями. 
Бо москилі чужі люди. 
Роблять лихо з нами 
Москаль .побить жартуючи. 
Жартуючи кине. 
Піде в свою Московщину. 
А дівчина гине... 

Шевченко розцінював мос- 
москаля та Його жорстокість 
калів, як чужннціп. які смі- 
ються і знущаються з україн- 
ців, не мавши на увазі мос- 
калів, •■як царських солдатів, 
як царське військо, в якому 
служили не тільки росіяни, а 
й українці та Інші народи — 
як інтерпретується в усіх со- 
гстсьних пі д р учник ах літера- 
тури. 

Що московський офіцер І- 
ван з ..Катерини" був моска- 
лем, тобто росіянином, видно 
з того, що Шевченко вкладає 
в його уста слова російські, а 
не українські: „Дура. отвяжн- 
ся! Возьмнте прочь безум- 
ную". Це видно й з інших 
місць поеми, де й інші ..мос- 
калі", яких зустріла Катери- 
на, говорять по-російськн. 

повному виданні творів 
Т. Шевченка Леонід Г.ілець- 
КЖф рнше: 

..В ній (у „Катерині") вра- 
жає глибина концепції і про- 
стота Оповідання, які поглиб- 
люють трагізм поеми ти пе- 
реживань героїні. В ній Шев- 
ченко протиставляв ■ мораль 
щшгя" — - царська Росія, 
моралі українки . . . Поет ви- 
юдить два протилежні капі- 
тальні н етичні світогляди, 
ікі .у взаємних стосунках не- 
минуче лєдуть до конфлікту II 
катастрофи'"), 

Навіть царський генерлл- 
ляйтенянт Луббельт. який до- 
сліджував справу Шевченка, 
писав, що „Катерина" „бу- 
дить ненависть до російсько- 
го народу", а члени Академії 
Наук УССР у згаданій шіще 
.історії української літерату- 
ри" заявляють, що в „Кате- 
рині" підкреслено лише соці- 



пнсьмом побалакай на чужій 
стороні язиком людським" . . . 

Коментарі заїіпі. і доказу- 
вати нічого, що Шевченко 
москялямн називпв росіян, а 
Московщиною — Рос ійську 
Імперія). 

У ..Розритій мопілі" Шев- 
ченко говорять: „І могили мої 
любі москаль розрннас", а в 
поемі „Чигирине. Чигирине" 
пнше, нк козаки „скородили 
списами московські ребра"; у 
поемі „Кавказ" згадує він про 
московську отруту з москов- 
ської чаші"; у поемі „Чер- 
нець" говорить з жалем про 
те. що „москалі ПОЗНеСДИ ва- 
ли у Полтаві". 




ЗАНЕДБАНА ЛАНКА 



Під час писання листа до] ЧЄ нкя. Поет мусів відбувати 
Кл'.тки 8-го грудня 1841-го військову службу, зате після 
року Шевченко працював іце1 мушгп и, а тим більше в яеді- 
над одною драмою, якій мав| л і чи с8ята и | г заходити до 
дата назву „Сліпая красави- ;, ому Ускових. де почував се- 
ця'. Про дальшу долю цісїібе вільно. Міг малювати, пи- 
доамн знаходимо згадку аж ?пт „ „ро що. крім Ускових 
30-го вересня 1842-го року в 
листі до. Якова Кухаренка: 

„Переписав оце свою „Слі- 
пую" та й плачу над нею: 
який мене чорт спіткав і за я 



кий гріх я оце сповідаюся ка- 
цапам черствим кацвпськнм 
словом. Лихо, брате отамане. 
їй-Богу лихо!" 

Далі Шевченко пнше, що 
не мас охоти друкувати „Слі- 
пої", але вже „не має над нею 
волі". Іншими словами — та- 
ки віддав твір до друку. В то- 
му самому листі згадує ще 
Шевченко, що скомпонував 
трагедію в трьох актах і що 
зветься вона ..Данило Рева". 
Шевченкознавці вважають, 
що назву цієї драми пізніше 
змінив він на ..Назар Стодо.тя". 
Щождо поеми „Сліпая", то 
думають, що Шевченко зрік- 
ся первісного лляну написати 
драму „Сліпая красавияв", а 
ДОЖСТ заплянованої драми 
використав для поеми. Не їва- 
жаючи на роблені Шевчен- 
ком спроби надрукувати цю 
поему, за життя поета вона 
друком ие вийшла. Перший 
раз надруковано її в „Киівс- 
кін Старині" 1886-го |юку. 

А тепер декілька слів про 
те. чому Шевченко писав ці 
твори по-російськн. 

Драми міг він писати по- 
російськи з чисто практичних 

• До драми „Невіста" нідно- 
сять також 1 „Пісню карауль- 
ного", яку перший раз надру- 
ковано в 1ЙЗЙ році. 



ніхто не знав. 

Отоді Шевченко почав пи- 
сати повісті. Писав їх по-ро- 
сійськи. щоб відвернути пі- 
дозріння на випадок, якби во- 
ни попали в небажані руки 
Крім того. Шевченко хотів, 
щоб ці повісті були колись 
надруковані, а друкувати щось 
в українській мові після роз- 
грому Кирило - Методіївсько- 
іхі братства було річчю немо- 
жливою. Шевченко підпису- 
вав свої повісти псевдонімом: 
Козак Дармограй. 

З ПІевченкового листа до 
Куліша — писаного в січні 
1858-го року — довідуємося, 
що в той час мав він „десят- 
кіп коло двох" повістей, але 
до нас дійшло тільки дев'ять. 
Яка доля інших повістей — 
невідомо. Ці дев'ять, які збе- 
реглися, мають такі назви: 
..Наймичка": „Княгиня"; 
..Варнак": ..Художник"; „Му- 
шка": .Нещасний"; .Капі- 
таншя": „Близнята" і „Про- 
гулянка" з приємністю і не 
без моралі". 

По-російськи писаний Шев- 
ченків ..Щоденник" (Жур- 
нал ). Почав його поет вести 
перед звільненням із заслан- 
на Писав його по-російськн з 
тих самих мотивів, що й по- 
вісті. 

Підсумовуючи цей короткий 
• гляд Шепченкопих писань 
росіГкьксю мовою, скажемо, 
шо до .черство;- , кацапсько- 
го слова" вдавався Шевченко 



Шевченко про „поз'єднання" 
України і Росією 

Як великий патріот Укра- 
їни Тарас Шевченко був свя- 
то переконаний, шо все лихо 
Батьківщини спричинив не- 
фортунннй договір Богдана 
Хмельницького з Росісю. Цей 
чкт поет гостро засудив у по- 
емі „Розрита могила" (1843К 
Шевченко дошукується при- 
чини, „чому Україна гине" і 
чому вона „сплюндрована". 
Устами матері . України Шев- 
ченко кндас .страшне обвину- 
вачення Богданові за його не- 
розважний крок: 

Ой. Богдане! 

Нерозумний сину! 

ПОДИВИСЬ тепер на матір. 

На свою Вкраїну. 

Що, колишучи, сліпала 

Про спою недолю. 

Що, співаючи, ридала, 

Виглядала полю. 

(Ж Богдане, і . сміючі. >•' 

Якби були знала. 

V колисці б задушила. 

Під серцем пряепял». 

Цього страшного осуду Б. 
Хмельницького „недобача- 
ють" совстсьиі історики літе- 
ратури. Ось що читаємо у згв« 

таній уже історії української 
іітерптури на стор. 234; 

'..Поет запитує Україну., за 
що ВЗНЯ гине. У відповіді ма- 
тері . України викривається 
.піялі.ннй і , національний 
гніт, який допомагали здій- 
ЯЮаатії ..недолюдки" — свої 
.и.-иекугачі. А ша знімали „з 
матері полатану сорочку". 

Ні одного слова немає тут 
про тс що ця ж мати . Укра- 
на прокляла спот сйна-Вог- 
цана і т •. що віддав її на по- 
талу москалям. 

Та не лише в „Розритій мо- 
гилі" засуджує Шевченко Пе- 

|и :ісл,і;і. і. кий дог овір, у піз- 
ніших творах також не може 
пін простити Хмельницькому 



ТАРАС ШЕВЧЕНКО ПОЕТ УКРАЇНИ 
Портрет робіт» мипцн-графіка Василя Насіяна 

КАНІВ 

Ось гора, від гір найвищих вища 

Він там снить про судній день розправ. 

Десь далеко грім зарокотав, 

Буде буря, буйний алтер свище. 

Гне дереші, строїть струни трав; 

Це він. віщий, далі пісню творить. 
Клекотить, прокльонами говорить. 
Аж проймає всіх живущих дрож, 
Иетерпл:ігий, гнівний, з Богом спорить. 
Він. що словом все погав також. 

СВЯТОСЛАВ гогдинськип 



ЧОМУ Я ВИГОТОВИВ ПОГРУДДЯ 
ТАРАСА ШЕВЧЕНКА? 

Написав Олександр Артипснко 

Ви могли б спитати мене: те. чим є Україна і що кож- 
чому я виготовив погруддя ний українець повинен носи- 
Тараса Шевченка і чому я ти п своїй душі і в своїм серці. 

Ми знаємо, що українські 
генії створили. Але ми теж 
повинні бачити їхні шляхетні 
обличчя, що відзеркалюють 
їхні тпорчі думки та їхній дух 
Це заохотить нас шанувати 
ідеї та почування, які помо-^х. а вшановуючи їх ми самі 
жуть зберегти національне відчуватимемо зріст нашого 
сумління Ми свідомі того. 'що | національного сумління т'я 
дух народу спирається запж- нашої національної свідомос- 
ДЯ на двох стовпах, одним з ти Обов'язком кожного укра- 
яних є політика, а другим їнця мусить бути підтриму- 



пляную дати українській сус- 
пільності та світові погруддя 
інших українських геніїв? 

Це тому, що я вірю, що ві- 
дображення великих націона- 
льних геніїв може викликати 



культура. Вони не можуть іс- 
нувати окремо і вони мусять 
ітді й розвиватися ппарі, бо 



вання того сумління 

З тією думкою я й приго- 
товив погруддя нашого най- 



однн з них піддержує другий більшого генія — Тараса Шев- 
ченка. З тією думкою я і ре- 
комендую всім українським 
ті кожну національну особу І організаціям, товариствам. 



і разом вони стаіі"илять наці- 
ональну єдність. В цій єднос- 



межн.ч порівняти -і каменем у 
якій національній будові. 
,об бути інтегрально^) час- 
тиною країни, необхідна куль- 
турна свідомість. А говорячії 
про культуру яп національну 

силу, нам необхідно признати 
що наші національні генії, як 
Тарас Шевченко. Іван Фрая- 
ко, Леся Українка, Микола 
Лисенко та інші, консолі яу а а - 
їй нашу українську культуру 



клюбам та приватним домам 
щоб вони жили в приявності 
образів наших безсмертних 
геніїв, бо це допоможе їм вдер- 
жупат'н наш український дух. 
піднести нашу національну 
свідомість та наші культурні 
ідеали, допоможе нам скріпи- 
ти фундамент нашої українсь- 
кої нації. 

Думаю, що всі наші орга- 
нізації, всі наші українські 



• Повне видання, творів Т. 
Шевченка. Том І. стор. 2Я7-2КЧ 
В-во М. Дсннсюкя. Шяка/р. 
ІМВі 



яльну нерівність між кріпака- : т1 , ; , ,| мт ,.„,,„„ помилки. І так 
ми й панами. ... „ , .., £лілий (1845) пост 

іазнл.и; Хмельницького „Бог- 
даном Ш ' імуДрИМ га ледачим 

•нном" Змальовуючи обрл. - . 
Укра.нн у творі „Осія, г.іавл 
XIV", Шевченко говорить: 

Мій попий краю неповинний' 
Зц що теГ»- Господі, кара. 

Караа тпікко 9 За Вогдама 

Та за СХаЖеИОга Петра. 

І Та :«» лаці* отих пигапих 
Доараю ииіцяіь 

Засуджуючи Великого Геть 
•яка га союз і:< Могипвтпи- 
иою. ІПепченко СТВерДЖус од- 
ночасно і спою ГЛЯбОКу нова 
гу до нього за ті 1 , ч і ІЯЗООЛНІ 
Україну з тяжк.н польсько: 
неволі- У поем . Чктрмяс 
Чигриие" і 1 4 1 1 ) к- • т звертн 
іггься іо покійного гетьмаїїг 
Богдана: Спи, ГетЬМаЯе, по- 
ки встане лразда Яа СІМ світі' 
Найгоетріше о 



при допомозі СВОЇХ творів, які доми н родини погодяться зі 

піддають справжній дух і ду- мною в тому, що ми постійно 

■чу украшсьЯого п іроду. Сво- повинні перебувати а прняв- 

:ми творчими умпмп іі своїм пості ідей та образу Тараса 

тілом нони увікоіо'іиилп псе Шевченка. 



Почесну і велику ролю ві- 
діграв театр у національному 
відродженні, починаючи з дру- 
гої половини минулого століт- 
тя по вибух другої світової 
війни. Маїічиа сила сценічно- 
го слова розковувала україн- 
ські душі з обмосковлення ня 
Східніх Землях! розвалювала 
збручанський мур, що перетяв 
живе тіло народу двома оку- 
паціями, збуджував свідомість 
галицького селянства і готу- 
вав його до визвольного чину. 

Ці заслуги годі приписува- 
ти тільки професійному теат- 
рові. Відомо, в якій мірі ама- 
торський театр ставав форму- 
вальним чинником для нових 
кадрів українських політич- 
них діячів, письменників, до- 
слідників українсько! культу- 
ри, акторів і т. п. на Наддніп- 
рянській Україні. В Галичині 
він сягав у найглухіші заку- 
тинн краю І, поряд з читаль- 
нями „Просвіти", діяв там. ку- 
ди не міг дійти професійний 
театр. 

Здавалося б, що театр лю- 
бов до сценічної містерії увій- 
шли в кров нашого народу, 
створили певного роду тради- 
цію, як ось. наприклад, хора- 
льне мистецтво чи культ ви- 
шивок; що з пошани для тієї 
ролі, яку відіграв театр, зок- 
рема аматорський, для нашо- 
го народу, ми повеземо в за- 
морські мандри бажання по- 
кликати його знову на почес- 
ний пост сторожа нашої наці- 
ональної особоводгя;- опікун- 
ка чашої молоді в культурно- 
му і націсМальяому лихдвая-' 
кЕ Здавалося б, що так, як 
злої слави „національні ба- 
ри", наші місця поселення 
вкриє мережа аматорських 
театрів, а більші скупчення 
витворять бодай напівпрофе- 
сійні театральні ансамблі. 

Так не сталося. Не сталося 
так бодай на терені ЗДА. А 
чому саме занедбано таку ва- 
жливу лайку культурного й 
національного виховання, чо- 
му визнано „національну ба- 
ру" за сфектовніший засіб на- 
ціонального вихованця молод- 
ших поколінь і самозбережен- 
ня від чужих, не завжди Д0- 
датніх впливів — на цьому 
місці нам не розгадувати. 
. Чим могли бн стати аматор- 
ські театральні гуртки в на- 
шому громадському житті, на- 
очно виявнла постава ..ПІД 
косою'",' драми С. Ледянсько- 
го. аматорським гуртком при 
бруклннськрму Осередку СУ- 
МА. 2Я - го . грудка минулого 
року в Народному, Домі. 

Ущерть виповнена глядача- 
ми простора зала доказувала, 
що таким виставам, у відно- 
шенні попиту на театральне 
мистецтво, зацікавлення зміс- 
том ставленої п'єси, схвалю- 
вання вдало виведених амато- 
тами поодиноких сцен бурх- 
ливими оплесками — щасти- 
тиме завжди. 

„Під косою", посередньої 
драматичної якости драма, 
зображує події на „розкурку- 
люваиому" селі, коли Москва 
'авдавола перших ударів по 
трнжнепі нашого народу — 
-елянству. В чотирьох діях 
позгортається вірний образ 
тягуваиня довкруги шиї ук- 
раїнського селянина петлі 



змушений такими чи іншими 
життьовими обставинами, а 
самі твори мають наскрізь ук- 
раїнський характер. От хоч би 
взяти такі теплі про Україну 
слова з поеми „Сл-впая в пе- 
ііеклвді на українську мову 
Богдана Кравцсвп: 

Тремтіння серця ааморозяа 

Назавжди я п снігах чужини. 
І тільки пісня України 
Ще Інколи його тривожить 
Як гомін юних днів неюіІІІІКХ 
В ній пізнаю мою весну 
Колишню волю СУМОВИТУ 
І розпливаюсь в ній. тону. 
І серце, душу горем Литу. 
Мов благородною росою. 
Лікую нею І молюся 
І щирою з очей сльозою 
Із Україною ділюся. 

(Твори, вид. Денигюка. том 
IV. стор. 209-2101 
Або ще такий уривок з пое- 
ми „Безталпнний" у перекла- 
ді Олекси Стефпновича: 

... О. снятол ! 
Свята батьківщино моя' 
Як поможу Тобі в одчаї 
І ти закована. І я . . . 
Скажу тиранам Божу волю 
Не зрозуміють, не приймуть' 
І на твоїм широкім полі 
Камінням вісника поб'ють! 
Знесуть високії могили 
І понесуть їх словом аяа! 
Тебе убили, розчавили 
І нозхвалнть заборонили 
Твої великії діла' 
О. Боже, сильний і ПраВДНВНа, 
В Твоїй руці 

життя І смерть 
Вдягни у слану Свою ГВерДЬ 
І сотвори святеє ДИВО 
Воскреснуть мертвим ЛОІИ-ЛіГ 
Благослови, возстпть собором 
На подвиг новий 1 суворий 
На чим іскупленпя землі 
Землі, повитої в неславі 
Стократ политої криваво 
Колись ПрОСЛааНОІ земт' 

(Там же, стор. 240 247) 



Курси української мови в Сан Хозе. 
Каліфорнія 



Під пятрояят н Української 
Католицької Мч-'ї сі; ВОЛОДЯ 
МирВ тут розіїї чіі'і е тьс:і чо- 
тиримісячний початковий курс 

української мови. Навчання 
відбуватиметься в просторів 
іпінторії, число ЛрИМІЩСННЯ 

.20. наАмодерніш • о найбіль- 
шого та найкращо о буднику 
■ нашім місті, т « тільки не- 
давно був передані и до вжиг* 



у див Шев- 
ченко ХИВЛЬКНЦЬКОДр у пое- 
мі ..Великий Льох* 1 ІІ84Г»). У 
її іі поемі . містерії поет зма- 

ЛЬОВуС три ДУШІ. ТріІ НО[)ОН!І І 

трьох лірників. Перша душа 
карається за тс, що „вповні 
шлях перейшла" гетЬяМЯОВІ 
Хмельницькому тоді, коли він 
їхав до Переяслава "Москві 
ні ислгатн". Друга душа тер- 
пить муки за те. що напоїла 

КОНЯ цареві московському в 
ВдтурНВІ, ,.як він їхав в МоСК- 
ву ІЗ Полтави". А третя — за 
те. ЩО, коли була немовлям, 
усміхнулася, побачивши золо, 
гу галі •>>• з царицею Катери- 
ною. 

А'іторн „Історії української 
і:те|.пурн" ось як аналі.іу- 
ють цю поему - містерію 
ІЄГОР. 23і): 

. В поемі ..Великий льох" 
Шевченко підтворнв глибоку 
ненависть народу до царів, 
КОЗЯДЬКОІ старшини, панів 
:| іг: и гиків. Тгсб? зазначити, 
що у цьому т-орі дано одно- 



річну оцінку діяльності •Пет- 
ра І (друга Душа покарана за 
те що колись ні Н-.П..І.НО лует- 

піла царяУ. Пеянп супереч- 
иість є тут у трактуванні об- 
пазу Богдана Хмельницького : 
і одного боку, в розділі ..три 
туші" перша „душ.і" теж кп- 
очється за те. Що зустрічала 
гетьмана прихильно а з дру- 
гого боку, в розділі ..три лір- 
ники" Шевченко два високу 
оцінку діяльності Хмельниць- 
кого в дусі народної традиції". 

Але як би не перекручува- 
ли і не спотворювали творів 
Шевченка в совстській імперії, 
його огненні думи та пнзполь- 
НІ ідеї сходитимуть ЗДОРОВИМ, 
буйним засівом у нескорених 
ісерцях українського яароДу, 
який крізь бурі І ЛИХОЛІТТЯ 
несе пророчі слова свого ге- 
нія: 



ку г|н)маіянстпа : Комюніт: 
Беяк оф Сан Хозе прм 111 
Вест Сейнт Джон Стрнт. Час 
навчання ВІД 7-9 год. вечора 

кожної п'ятниці. Перша орга- 
нізаційна зустріч в 7-ій годині 
■вчора; 2Ч-го лютого. Не ВИ- 
мягавться жадного поперед* 
, нього знання української мо- 
ви, навчальна мова англійсь- 
ка Слід вп.іачуватн мінімаль- 
ну оплату на шкільне при- 
ладдя та поточні дієві видат- 
ки. Курс розрахований в пер- 
шу чергу на родичів, що ба- 
жають, щоб їхні діти мали 
змогу користуватися українсь- 
кою мовою в родинному жнт- 
,ті. Дальші курси передбача- 
ються для дітей. 

Професор Тарас Лукач. зат- 
рудиаИЯЯ при Сан Хозе Стейт 
колледж, вестиме цей курс. 

Дальші подробиці про цей 
курс можете отримати між 
6-8 годиною вечора викли- 
кавши тел. число 294-5251 в 
Сан Хозе. 

Українська Католицька 
Місія св. Володимира 
Сан Хозе, Каліфорнія 
II. Н. 



всяких продналогів, що свої- 
ми розмірами означало повну 
руїну господарства, мариво 
голодової смертп для хліборо- 
ба. 

Ми знаємо, що нетля мос- 
ковської народовбивчої полі- 
тики в 1933-му році остаточно 
таки затягнулася, і це кош- 
тувало нашому народові по- 
над шість мільйонів людських 
жертв. 

На тлі отого потворного 
прелюду до голодового апо- 
гею відбувається в п'єсі кіль- 
ка особистих конфліктів, які 
своїм драматизмом яскраво 
показують, до якої міри у від- 
ношенні до москвннів ми по- 
винні в кожному випадку виз- 
навати принцип — , „бНТИСЯ, 
не миритися". 

На тлі зовсім таки млявих 
відзначувань протестаціиними 
маніфестаціями 30-нх роковин 
штучного голоду, що їх ми 
спостерігали в першу чергу' в 
Ню Порку, постава у Брук- 
лниі п'єси „Під косою" була 
чи не єдиною спробою, вий- 
нятково вдалою, вирватися 
поза стандарти академій та 
сценічним словом, театраль- 
ною акцією розказати гляда- 
чеві про суть події, пов'язати 
його пережнтгям сценічних с- 
моцій з ідейним змістом п'єси. 

Але для нас, у наа'язанні 
до теми цієї статті, важливе 
вказати на інший бік справи. 
Треба ж бо було бачити 
схвильованість глядачів дра- 
ми „Під косою", треба було 
чути здавлювані зідхання. з 
якими вони сприймали тала- 
новиту гру аматорів, щоб по- 
ставити з автором цих ряд- 
ків запит: І чому нам не роз- 
будувати аматорсько - теат- 
ральної справи так, як воно 
була розбудована на рідних 
землях? Чому керівникам на- 
шого культурного життя не 
докласти найбільших зусиль, 
щоб створити по всіх країнах 
нашого поселення сотні пма- 
торських гуртків, щоб спону- 
кати наших письменників до 
створення десятків драматич- 
них творів, які в сумі дали б 
потужний чинник ідейного 
н»снажуввння вашої емігра- 
ційної маси і національно- 
виховний чинник для моло 
Лігх поколінь? 

„Під косою" режисерув.-'лп 
наша письменниця Алла Кос- 
совська . Ддвиленко. Не фа- 
ховим знанням видобула вона 
отой максимум із своїх акео- 
різ. бо в режисері! вона теж 
аматор, як і її аматори-ннко- 
новці. Але розуміння вал: іп- 

ВОСТИ І ПСТПІбнОСТН С""Ч-Ї рпя- 

ЦІ прищеплене талановитим 
виконавцям роль, особиста 
ЧулЬтур'я 1 любов до сцени 
дали в ефекті зразкову ама- 
торську виставу. Є у нас ба- 
гато культурних одиниць, о- 
бізнаиих з елементарними ви- 
могами режисерської праці, 
здатних з такою посвятою як 
У п-ні Давиденко І її акторіп. 
розв'язати проблему продов- 
жування аматорсько . теат- 
ральних традицій з усіма її 
копистями. А на мережі таких 
те-трів можливе постання на- 
пірпроересійннх театрів і ба- 
гатої драматичної літерятупи. 

Л-нй 



Папа Павло VI призначив окрему комісію 
для переведення Літургійних реформ 



Ватикан. - В середу 4 бе- 
резня проголошено тут склад 
Ради Конституції Божествен- 
ної Літургії, що її завданням 
мала б бути реалізація рішень 
Вселенського Собору про ре- 
форму Літургії. Складати- 
меться ця комісія із 42 осіб 
із 26 країн світу. Зокрема ця 
комісія мас випрацювоти 
шляхи і способи введення но- 
вітніх мов у Божественну Лі- 
тургію, перевести ревізію де- 



яких обрядів і приготовити 
нові тексти для деяких час- 
тин Літургії. Деякі з ухвал 
Вселенського Собору в цій ді- 
|лянці увійшли в життя уже 
і з днем 16 лютого ц. р. Голо- 
вною комісії є больонськнй 
кардинал Джіякомо Леркяро і 
в склад її входить десять кар- 
диналів. З американських іє- 
рархів репрезентовані в ній 
кардинал Ріттер із Ст. Луїс і 
архиспископ Атланти Пол 
Дж. Голлінен. 



Палатна Комісія Правил збільшує платні 
Членів Конгресу і 1,700,000 федеральних 
працівників 



смійтеся. 



люди ' 



Не 

Цсркоіі-ломонинп 
Розвалиться .. 1 і-під неї 
Встане Україн і 
І ро.ініі'. тьму Неї о-іі. 

сн'т прийди засвітать, 

І помоляться ня волі 
-Невольничі ДІТИ' 



• Сенатор демократ Із Огайо 

Гтчфем М Понґ. пізнаючи в Г^- 
нптськіп Лерпиавтичній Комісії. 
ГОВОРИВ про те. що в мотелі що 
С в КОВКОВ Біч на Флориді, який 
0 ЧЯСТМИПО власністю 7-х встро- 
ікоттіп. ведеться дискрнніналь- 

ну ПОЛІТИ у у ИІДІІОИІІМІНІ до 

нетвія бо не дається їм мож- 

ности переночувати, ані не хо- 
четься їх обслуговувати в рес- 
; нічні що с при мотель 



Вашингтон. -- Палатна Ко- 
місія Правил ухвалила 4-го 
березня збільшити платні чле- 
нів Конгресу на $10.000 річ- 
но та збільшити винагороду 
1 .700.000 федеральних пра- 
цівників Члени Комісії під- 
тримували потребу збільшен- 
ня платень членів Конгресу 
на основі порівняння із заро- 
Ягкамн інших. Повна Палата 
вирішить ц юсправу в най- 
ближчому тижні. В Комісії 8 
членів було за збільшення, а 
проти 3. Конгресмени Роберт 
Корбетт із ПенсилвеніІ та 
Джеймс Моррісои із Луїзіани 
промовляли в тому сенсі, що 
треба збільшити платні фе- 
деральних урядовців тому, що 
працівники приватних уста- 
нов заробляють далеко біль- 



ше. Щодо платень членів 
Конгресу, то вони повинні бу- 
ти краще винагороджені, як 
федеральні урядовці третьої 
ранги (асистенти секретарів, 
членів кабінету), які досі ді- 
ставали від $19.000 до $20.000. 
а згідно з запропонованим за- 
конопроектом мали б дістава- 
ти по $29.600. Члени Конгресу 
мали б діставати по $32.500. 
а тепер їхня річна платня ста- 
новить по $22.500. 



• В південних етгАтах бу- 
шувало сильне торнадо, яке 
спричинило смерть 4-ох осіб та 
40 осів поранило, а понадто 
спричинило матеріяльиу шкоду, 
шо виносять мільйони доларів. 
Найбільші шкоди с в стейті 
ТвинвсЬ 



